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Instalace

! Je dUlezité uschovat tento navod za Gcelem jeho dalsi
konzultace. V pfipadé prodeje, darovani nebo stéhovani
se ujistéte, Ze zlistane spolu se zafizenim, aby informoval
nového vlastnika o jeho €innosti a o pfislusnych
upozornénich.

! Pozorné si prectéte uvedené pokyny: obsahuji dilezité
informace tykajici se instalace, pouziti a bezpecnosti.

Umisténi a zapojeni

Umisténi

1. Zafizeni umistéte do dobfe vétraného prostoru
s nizkou vlhkosti.

2. Ponechejte zadni ventilaéni otvory volné pfistupné:
Kompresor a kondenzator jsou zdroji tepla a ke své
€innosti charakterizované usporou elektrické energie
vyzaduji dobrou ventilaci.

3. Mezi horni ¢asti zafizeni a pfipadnym nabytkem
nachazejicim se nad zafizenim ponechte vzdalenost
alespon 10 cm a mezi bo&nimi sténami a nabytkem/
bo¢nimi st&énami alesponf 5 cm.

4. Udrzujte zafizeni v dostate¢né vzdalenosti od zdroju
tepla (pfimé slunecni svétlo, elektricky sporak).

Umisténi do vodorovné polohy

1. Zafizeni nainstalujte na pevnou rovnou podlahu.

2.V pripadé, ze podlaha neni dokonale vodorovna,
vykompenzujte zjisténé rozdily odSroubovanim nebo
zaSroubovanim prednich nozicek.

Elektrické zapojeni

Néasledné po pfepravé umistéte zafizeni do svislé polohy
a pfed jeho pfipojenim do elektrického rozvodu vyckejte
alesponi 3 hodiny. Pfed zasunutim zastréky do zasuvky
elektrického rozvodu se ujistéte, ze:

* Je zasuvka fadné uzemnéna zakonné predepsanym
zplsobem;

* je zasuvka schopna unést maximalni pfikon spotfebice,
uvedeny na identifika¢nim §titku umisténém v levé dolni
Casti chladiciho prostoru (napf. 150 W);

* se napajeci napéti nachazi v rozsahu hodnot
uvedenych na identifikacénim Stitku umisténém vlevo
dole (napf. 220-240 V);

* je zasuvka kompatibilni se zastrékou zafizeni.

V opacném pfipadé pozadejte o vyménu
autorizovaného technika (viz Servisni sluzba);
nepouzivejte prodluzovaci kabely ani rozvodky.

! Po ukonéeni instalace zafizeni musi byt elektricky kabel
a zasuvka elektrického rozvodu lehce dostupné.

! Kabel nesmi byt vystaven ohybani nebo stlacovani.
! Kabel musi byt podrobovan pravidelnym kontrolam a
smi byt nahrazen pouze autorizovanymi techniky (viz

Servisni sluzba).

! Vyrobce odmita jakoukoli odpovédnost za pripady,
kdy nebudou dodrzena uvedena pravidla.

Zaménitelnost sméru otevirani dvirek




Popis zarizeni

Ovladaci panel

Displej Otocny knoflik
CHLADNIGKY REZIMU CINNOSTI
CHLADNIGKY

!

Super ®  HOLIDAY
Cool
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Displej
MRAZNICKY
Kontrolka Oto€ny knoflik
NAPAJENI REZIMU CINNOSTI
MRAZNICKY
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Tlagitko SUPER Kontrolka SUPER Kontrolka Tlagitko

COOL COOL

« Displej CHLADNICKY. Slouzi k zobrazeni teploty
nastavené v chladicim prostoru.

+ Tlacitko SUPER COOL (rychlé ochlazeni) k rychlému
sniZeni teploty v chladicim prostoru. Pfi jeho stisknuti
se rozsviti kontrolka SUPER COOL (viz Uvedeni do
provozu a pouZiti).

+ Otoény knoflik REZIM CINNOSTI CHLADNICKY
slouZici k nastaveni teploty v chladicim prostoru:

| nejmensi chlad.

s
ﬂ nejvétsi chlad.

ECO oznacuje optimalni teplotu pfi nizké spotfebé.
HOLIDAY piedstavuje funkci dovolena (viz Udrzba a
péce).

+ Zluta kontrolka SUPER COOL (rychlé ochlazeni):
Rozsviti se po stisknuti tlac¢itka SUPER COOL.

SUPER FREEZE SUPER FREEZE

« Zelena kontrolka NAPAJENI: Se rozsviti po pfipojeni
zafizeni do elektrického rozvodu.

+ Zluta kontrolka SUPER FREEZE (rychlé zmrazeni):
Rozsviti se po stisknuti tlacitka SUPER FREEZE .

« Otoény knoflik REZIM CINNOSTI MRAZNICKY
slouZici k nastaveni teploty v mrazicim prostoru:
s nejmensi chlad.
% nejvetsi chlad.
ECO oznacuje optimalni teplotu pfi nizké spotfebé.
@ slouzi k vypnuti celého zafizeni, v€etné chladnicky.

+ Tla¢itko SUPER FREEZE (rychlé zmrazeni) k zmrazeni
Cerstvych potravin. PFi jeho stisknuti se rozsviti kontrolka
SUPER FREEZE (viz Uvedeni do provozu a pouZiti).

+ Displej MRAZNICKY. Slouzi k zobrazeni teploty
nastavené v mrazicim prostoru.

! Kontrolky slouzi také k signalizaci poruchového zvy$eni
teploty v mrazicim prostoru (viz Zavady a zplsob jejich
odstranéni).




Popis zarizeni

Celkovy pohled
’

Pokyny k pouziti plati pro rizné modely, a proto je mozné, Zze na obrazku budou zobrazeny soucasti odlisujici se od
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NOZICKY

¢ LiSi se v poctu a/nebo dle polohy.
* Je soudasti pouze né&kterych model(.




Prislusenstvi

POLICE: pIné nebo ve formé
miizky.

Jsou vyjimatelné a vyskové
nastavitelné prostfednictvim
pfisluSnych vodicich drazek (viz
obrazek), slouzicich k zasunuti
prostornych nadob nebo
potravin. Nastaveni vysky
nevyzaduje uplné vytazeni police.

VICEUCELOVA krabice* K dlouhodobému uchovani
rGznych potravin (napfiklad salamu); zabrariuje Sifeni
zapachl po celé chladnicce.

FLEX COOL BOX* : jedna se o novou nadobu
umoznujici udrzet v Eerstvém stavu maso, ryby a syry.
Je-li ulozena ve ,spodni“ ¢asti chladiciho prostoru, je
obzvlasté vhodna pro maso a ryby; po pfesunuti do
,horni“ ¢asti je idealni pro uchovani syrii. Kdyz se
nepouziva, mlzete ji pohodiné vytahnout ven

z chladnicky.

Ukazatel TEPLOTY*: k uréeni nejchladngjsi zony
chladnicky.
1. Zkontrolujte, zda je na ukazateli dobfe viditelny napis

OK (viz obrazek).

2. Ukazatel zabarveny zcela ¢erné poukazuje na pfilis
vysokou teplotu: nastavte otoé&ny knoflik REZIMU
CINNOSTI CHLADNICKY do jedné z vy$sich poloh
(odpovidajicich vy8§imu chladu) a vyckejte pfiblizné
10 h aZ po stabilizaci teploty.

3. Opétovneé zkontrolujte ukazatel: dle potfeby pfistupte
k novému nastaveni. Je zcela bé&Znym jevem, Ze po
vlozZeni velkého mnozstvi potravin nebo po ¢astém
otevirani chladni¢ky ukazatel nezobrazuje OK. Pred
nastavenim oto&ného knofliku REZIMU CINNOSTI
CHLADNICKY do vy$si polohy vy&kejte nejméné 10 h.

* Je soucdasti pouze né&kterych model(.
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Play Zone*

Nova police ,Play Zone* umoznuje rychle ochladit
v8echny lahve, plechovky a doplhky, pfiemz je
mate neustale pohodiné po ruce.

Kdyz se ,Play Zone“ nachazi na sklenéné polici,
Ize do ni jednoduchym uloZenim umistit lahve
velkych a stifednich rozmérd. Timto zpUsobem
bude napf. vino uchovano nejlepS§im moznym
zpUsobem.

Po ohnuti a zachyceni police v pfislusnych
zapadkach, které se nachazeji po jejich stranach,
je mozné ulozit plechovky (v horni ¢asti), doplnhky
(ve stfedni Casti) a nékteré plechovky a dopliky
opatrné umistit na zbyvajici ¢asti police.

,Play Zone* mlze byt pouzita také jako bézna
police (po jejim vloZeni na uréené misto),
piesunuta z jedné urovné do druhé spolu s polici
a Ize ji snadno myt také v myé&ce nadobi.




Uvedeni do provozu

a pouziti

Uvedeni zafizeni do provozu

! Pfed uvedenim zafizeni do provozu se fid'te pokyny
pro instalaci (viz Instalace).

! Pfed zapojenim zafizeni dokonale vycistéte jednotlivé
prostory a pfislusenstvi viaznou vodou a bikarbonatem.

| Zafizeni je vybaveno jisti€em, ktery uvede do €innosti
kompresor po uplynuti pfiblizné 8 minut od zapnuti.

K uvedenému opozdénému uvedeni do €innosti dojde po
kazdém (UmysIiném nebo neumyslném) preruseni
elektrického napajeni (vypadku).

1. Zasunte zastréku do zasuvky elektrického rozvodu a
ujistéte se, Ze dojde k rozsviceni zelené kontrolky
NAPAJENI (otogny knoflik REZIMU CINNOSTI
MRAZNICKY se nesmi nachazet v poloze @).

2. Otoéte knoflik REZIMU CINNOSTI CHLADNICKY do
polohy odpovidajici primérné hodnoté. Do uplynuti
nékolika hodin bude mozné vlozit potraviny do
chladnicky.

3. Otoéte knoflik REZIMU CINNOSTI MRAZNICKY do
polohy odpovidajici primérné hodnoté a stisknéte
tlacitko SUPER FREEZE (rychlé zmrazeni): Rozsviti
se Zluté kontrolka SUPER FREEZE.

K jejimu vypnuti dojde bezprostiedné po dosazeni
optimalni teploty uvniti mrazni¢ky: nyni jiz bude mozné
rozmistit dovnit potraviny.

Chladici systém

Zafizeni je vybaveno jednim z nize popsanych chladicich
systému: Je dllezité rozeznat, o ktery se jednd, a brat jej
v Uvahu pfi uréovani zplsobu konzervace potravin.

Aircooler

Na jeho pfitomnost upozornuje zafizeni na zadni sténé
chladiciho prostoru (viz obrazek).

Aircooler umoziiuje optimalni konzervaci potravin diky
rychlému obnoveni teploty po otevieni dvifek a diky
jejimu homogennimu rozlozeni: Foukany vzduch (A) se
ochlazuje pfi styku s chladnou sténou, zatimco teplejsi
vzduch (B) je odsavan (viz obrazek).

Staticky chladici systém

Modely bez zafizeni Aircooler maji chladici systém
ulozeny uvniti zadni stény jednotlivych prostor(; na této
sténé je mozné pozorovat ndmrazu nebo kapky vody, dle
toho, zda je kompresor v €innosti nebo ma pauzu: oba
jevy jsou naprosto bézné. PFi nastaveni oto€ného
knofliku REZIMU CINNOSTI CHLADNICKY na jednu

z vy$8ich hodnot pfi velkém mnozstvi potravin a pfi
vysoké teploté vnéjsiho prostredi mize zafizeni pracovat
nepretrzité, ¢imz dochazi k nadmérné tvorbé namrazy a
vysoké spotiebé elektrické energie: Tomuto problému se
da zabranit nastavenim oto¢ného knofliku na jednu

z nizsich hodnot (umozhujicich provadéni automatického
odstrafiovani namrazy ze zafizeni).

U zafizeni se statickymi chladicimi systémy se vzduch
pohybuije pfirozenym zplsobem: chladnéj$i ma tendenci
klesat, protoze je t&€z8i. Uvadime pfiklad spravného
umisténi potravin:

Jeho umisténi uvnitr

Druh jidla chladni&ky
Maso a vycisténé Nad zasuvkami s ovocem a
ryby zeleninou
* o Nad zasuvkami s ovocem a
Cerstvé syry -

zeleninou

Varena jidla Na libovolné polici

Salamy, chléb

v krabici, Gokolada | V& libovolné polici

V zasuvkach na ovoce a

voce a zelenina .
O a zeleninu

Vejce V pfislusném drzaku

Maslo a margarin V pfislusném drzaku

Lahve, napoje,

mIéko V pfislusném drzaku

Optimalni zpusob pouziti chladnicky

+ Prostfednictvim oto&ného knofliku REZIMU CINNOSTI
CHLADNICKY (viz Popis) nastavte poZadovanou
teplotu.

* Po naplnéni prostoru potravinami pfi velkém nakupu
snizte teplotu béhem kratké doby stisknutim tlacitka
SUPER COOL (rychlé ochlazeni). K vypnuti funkce
dojde automaticky po uplynuti potfebné doby.

+ Vkladejte dovniti pouze chladna nebo vlazna jidla, ne
vsak tepla (viz Opatreni a rady).

+ Pamatujte, Ze varené potraviny si udrzuji své vlastnosti
krat$i dobu nez syrové.

* Nevkladejte dovnitf tekutiny v otevienych nadobach:
zpUsobily by zvySeni vihkosti s naslednou tvorbou
kondenzatu.




HYGIENA PRI ZACHAZENi S POTRAVINAMI

1. Po zakoupeni potravin odstrarite vSechny druhy
papirovych/karténovych nebo jinych obald, diky kterym
by se mohly dostat do chladni¢ky bakterie nebo Spina.

2. Chrarite potraviny (zvlasté ty, které podléhaji rychlému
znehodnoceni a ty, které vydavaji silny zapach) tak,
aby se vzajemné nedotykaly, ¢imZ zamezite moznosti
pfenosu nakazy zarodky/baktériemi a také moznosti
ifeni specifickych pachud uvnit chladnicky

3. Ulozte potraviny tak, aby se vzduch mezi nimi mohl
volné proudit

4. Udrzujte vnitfek chladnicky v Cistém stavu a dbejte
toho, abyste k €isténi nepouzivali oxidaéni nebo
abrazivni Cistici prostfedky

5. Po uplynuti doby trvanlivosti potravin je vyjméte z
chladni¢ky

6.Z dlivodu zabezpeceni spravné konzervace je tieba
umistit jidla podléhajici rychlému znehodnoceni ( mékké
syry, syrové ryby, maso, atd...) do nejchladnég;jsi ¢asti, to
znamena do prostoru nad nadobami na zeleninu, kde je
umistén ukazatel teploty.

Optimalni zplisob pouziti mrazni¢ky

+ Prosttednictvim otoéného knofliku REZIMU CINNOSTI
MRAZNICKY (viz Popis) nastavte pozadovanou teplotu.

* Nezmrazujte znovu potraviny, které se rozmrazuji nebo
jiz jsou rozmrazeny; tyto potraviny je tfeba uvafit a
nasledné zkonzumovat (do 24 hodin).

« Cerstvé potraviny uréené ke zmrazeni nesmi byt
umistény spolu se zmrazenymi potravinami; je tfeba je
umistit do horniho oddé&leni pro ZMRAZENI a
KONZERVACI, kde teplota klesa pod -18 °C a kde je
zaru€ena dobra rychlost zmrazeni.

* Nevkladejte do mrazni¢ky uzaviené nebo hermeticky
utésnéné sklenéné lahve obsahujici tekutiny. Mohlo by
dojit k jejich roztrzeni.

* Maximalni denni mnoZstvi potravin ke zmrazeni je
uvedeno na identifikaénim Stitku, umist&ném v levé
dolni ¢asti chladiciho prostoru (napfiklad: Kg/24h 4).

* Zmrazeni (pfi jiz zapnuté mrazniéce):

- U malych mnoZstvi potravin, niz8ich, nez je mnozstvi
uvedené na identifikacnim $titku, stisknéte tlacitko
SUPER FREEZE (rychlé zmrazeni) (charakterizované
rozsvicenim pfisludné Zluté kontrolky), vlioZte dovnitf
potraviny a zavfete dvifka. K vypnuti funkce dojde
automaticky po uplynuti 24 hodin nebo po dosazeni
optimalni teploty (charakterizované zhasnutim
kontrolky);

- u velkych mnozstvi potravin, pfevySujicich mnoZstvi
uvedené na identifikaénim §titku, drzte stisknuto tlagitko
SUPER FREEZE (rychlé zmrazeni) az do zahajeni blikani
pfisludné kontrolky. Po uplynuti 24 hodin pfestane
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kontrolka blikat a rozsviti se stalym svétlem: Vlozte
dovnitf potraviny a zaviete dvitka. Po uplynuti dalSich 24
hodin dojde k automatickému vypnuti uvedené funkce
(charakterizovanému zhasnutim kontrolky).

! Béhem zmrazovani potravin neotvirejte dvifka mraznicky.
1V pfipadé preruseni dodavky elektrického proudu nebo
pfi vyskytu zavady neotvirejte dvifka mrazni¢ky: pouzitim
uvedeného postupu Ize uchovat mrazena a zmrazena
jidla beze zmény jejich vlastnosti priblizné 9-14 hodin.

Miska na led Ice®

Skute€nost, ze je umisténa na horni strané zasuvek
uloZzenych v mrazicim prostoru, zajistuje vétsi Cistotu (led
se tak jiz nedostava do styku s potravinami) a ergonomii
(pfi plnéni neodkapava).

1. Svytadhnéte misku jejim zatlaenim smérem nahoru.
Zkontrolujte, zda je miska zcela prazdna, a napliite ji vodou
prostiednictvim pfislu§ného otvoru.

2. Dbejte pfitom, aby nedoslo k pifekro€eni vyznacené
urovné (MAX WATER LEVEL). P¥ili§ velké mnozstvi
vody brani uvolnovani kousk ledu (kdyz se tak stane,
vyCkejte na rozpusténi ledu a vyprazdnéte misku).

3. Otocte misku o 90°: voda naplni formy na zakladé
principu spojenych nadob (viz obrazek).

4. Zavrete otvor vikem z dotace a ulozte misku tak, ze
nejdfive zasunete jeji horni ¢ast do pfislusného
uloZeni a nasledné ji nechate klesnout dol.

5. Po vytvorfeni ledu (minimalni potfebna doba je 8 hodin)
uderte miskou o tvrdou plochu a namocte jeji vnéjsi ¢ast
za UCelem oddéleni kouskUl ledu; vyprazdnéte je otvorem.

5. Po vytvorfeni ledu (minimalni potfebna doba je 8 hodin)
uderfte miskou o tvrdou plochu a namocte jeji vnéjsi ¢ast
za UCelem oddéleni kouskUl ledu; vyprazdnéte je otvorem.
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Udrzba a péce

Vypnuti privodu elektrického proudu

Béhem Cidténi a udrzby je tfeba odizolovat zafizeni od
napajeciho pfivodu:

1. Nastavte oto&ny knoflik REZIMU CINNOSTI
MRAZNICKY do polohy @;

2. odpojte zastr€ku ze zasuvky.

1V pfipadé, ze nebude dodrzen uvedeny postup, mize
dojit k aktivaci alarmu: Alarm, ktery se objevi v uvedeném
pfipadé, neni pfiznakem zavady. K obnoveni bézné
¢innosti je postacujici nastaveni oto€ného knofliku
REZIMU CINNOSTI MRAZNICKY do polohy odpovidajici
pozadované hodnoté. Odizolovani zafizeni se provadi
dle pokyn(i uvedenych v bodé 1 a 2.

Vycisténi zafizeni

* Vné&jSi a vnitini €asti i pryzova tésnéni je mozné Cistit
houbou navihéenou ve vlazné vodé a bikarbonatu
sodném nebo neutralnim mydle. Nepouzivejte
rozpoustédla, abrazivni prostredky, bélidlo ani amoniak.

+ Vyjimatelné pfislusenstvi mGze byt namoceno v teplé
vodé s mydlem nebo &isticim prostfedku na nadobi.
Oplachnéte je a dukladné osuste.

« Zadni strana zafizeni ma tendenci pokryt se prachem,
ktery je mozné po vypnuti zafizeni a po odpojeni
zastréky ze zasuvky elektrického rozvodu opatrné

odstranit, a to dlouhym nastavcem vysavace,
nastaveného na stfedni vykon.

Zabranéni tvorbé plisni a nepfijemnych
zapachu

+ Zafizeni bylo vyrobeno z hygienicky nezavadnych
materialQ, které nepfenaseji zapachy. Za ucelem
zachovani této vlastnosti je tieba, aby byla jidla neustale
chrédnéna a fadné uzaviena. Zabrani se tak tvorbé skvrn.

» V pfipadé predpokladané dlohoudobé neéinnosti zafizeni
vycCistéte jeho vnitfek a nechejte oteviena dvirka.

Funkce dovolena

Kdyz odjizdite na delSi dovolenou, neni tfeba vypnout
zarizeni, protoze je vybaveno funkci, ktera umoznuje pfi
nizké spotfebé elektrické energie udrzovat teplotu

v chladicim prostoru na hodnoté 15 °C (za ucelem
ochrany li¢idel a kosmetiky pred ucinky tepla); teplotu
mraziciho prostoru je tfeba nastavit na minimum (1),
nezbytné pro konzervaci potravin.

Aktivace funkce:
Nastavte oto€ny knoflik

g ECO REZIMU CINNOSTI
CHLADNICKY do polohy
HOLIDAY (viz obrazek).
ﬂ Kratky dvojity zvukovy
HOLIDAY & signal potvrdi jeji aktivaci;

jeji vypnuti je provazeno
jednim zvukovym
signalem.




Odstranéni namrazy ze zafizeni

! Dodrzujte nize uvedené pokyny.

Nepokousejte se o urychleni celého procesu s pouzitim
jinych zafizeni nebo nastroji nez $krabky z dotace,
protoze by mohlo dojit k poSkozeni chladiciho rozvodu.

Odstranéni namrazy z chladiciho prostoru

Chladni¢ka je vybavena systémem automatického
odstrafiovani ndmrazy: Voda je odvadéna smérem k zadni
Casti pfislusnym
=) vypoustécim otvorem (viz

éﬂkfl obrazek), kde se za pomoci

% \ tepla uvolfiovaného

z kompresoru odpafi. Jedina
operace, kterou musite
pravidelné provadét, spociva
ve vyCidténi vypoustéciho
otvoru s cilem zabezpedit
plynuly odvod vody.

\

Odstranéni namrazy z mraziciho prostoru

Pravidelné odstranujte vzniklou namrazu skrabkou z
dotace. Kdyz je vrstva namrazy vy$si nez 5 mm, je tfeba
provést jeji manualni odstranéni:

1. Den pfedem stisknéte tlacitko SUPER FREEZE
(rozsviti se zluta kontrolka SUPER FREZZE) za
ucelem dodate€¢ného ochlazeni potravin.

2. K vypnuti funkce dojde automaticky po uplynuti 24
hodin nebo kdykoli opétovnym stisknutim tlacitka
SUPER FREEZE; nyni pretoéte otoény knoflik REZIMU
CINNOSTI MRAZNICKY do polohy @ a méjte na
pameéti, Ze nasledkem této operace bude také vypnuti
chladnicky.

3. Zabalte mrazené i zmrazené potraviny do listl papiru a
ulozte je na chladné misto.

4. Nechte pooteviena dvifka az do uplného rozpusténi
namrazy; urychlete operaci umisténim nadob s vlaznou
vodou do mraziciho prostoru.

() inpesit

5. Néktera zafizeni jsou
vybavena DRENAZNIM
SYSTEMEM slouzicim

k odvadéni vody smérem
ven (viz obrazek).

6. Pred opétovnym zapnutim zafizeni diikladné vycistéte
a osuste mrazici prostor.

Vyména zarovky

Pfi vyméneé zarovky osvétleni chladiciho prostoru odpojte
zéastréku ze zasuvky elektrického rozvodu. Ridte se nize
uvedenymi pokyny.

Pfistup k zarovce po odstranéni ochranného krytu
zplUsobem naznacenym na obrazku.
Vyménite ji za obdobnou, s pfikonem uvedenym na
ochranném krytu (15 W nebo 25 W).

5 621 SIS
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Opatreni a rady

! Toto zafizeni bylo navrzeno a vyrobeno ve shodé

s mezinarodnimi bezpeénostnimi pfedpisy. Tato
upozornéni jsou uvadéna z bezpecénostnich dlivodl a
musi byt pozorné prectena.

( Tento spotfebi€ je ve shodé s nasledujicimi
smérnicemi Evropské unie:

- 72/23/EHS z 19/02/73 (Nizké napéti) ve znéni

pozdéjsich predpisu;

- 89/336/EHS z 03/05/89 (Elektromagneticka

kompatibilita) ve znéni pozdéjsich predpisu.

Zakladni bezpec¢nostni opatreni

» Zarizeni bylo navrzeno pro neprofesionalni pouziti v
domacnosti.

+ Zafizeni musi byt pouZivano k uloZeni a
ke zmrazovani jidel, pouze dospélymi osobami, dle
pokyn( uvedenych v tomto navodu.

» Zafizeni nesmi byt nainstalovano na otevieném
prostoru, a to ani v pfipadé&, jedna-li se o prostor kryty
pristfeSkem; jeho vystaveni desti a bourkam je velice
nebezpecné.

* Nedotykejte se zafizeni bosyma nohama nebo
mokryma rukama ¢€i nohama.

* Nedotykejte se vnitfnich chladicich soucasti: existuje
nebezpeci popaleni nebo poranéni.

* Neodpojujte zastréku ze zasuvky elektrického rozvodu
potahnutim za kabel, ale fddnym uchopenim zastréky.

+ Pred zahajenim Cidténi a udrzby je tfeba odpojit
zastréku ze zasuvky elektrického rozvodu.
K odstranéni nebezpecti zasahu elektrickym proudem
nestaci nastavit oto¢ny knoflik REGULACE TEPLOTY
do polohy @ (vypnuté zafizeni).

» PFi vyskytu zavady v zadném pfipadé nezasahujte do
vnitfnich mechanismu ve snaze ji odstranit.

+ Uvnitf jednotlivych oddéleni nepouzivejte jina zafizeni
nebo nastroje nez Skrabku z dotace.

+ Nevkladejte si do ust kostky ledu, které byly pravé
vytazeny z mraznicky.

* Nedovolte détem hrat si se zafizenim. V zadném
pfipadé si nesmi sedat na zasuvky nebo se véSet na
dvirka.

+ Obaly nejsou hrackami pro déti.

Likvidace

+ Likvidace obalového materialu: dodrzujte mistni
predpisy za Ucelem opétovného vyuziti obald.

+ Likvidace starého zafizeni: DODRZUJTE
PRISLUSNOU PLATNOU LEGISLATIVU.
Chladni¢ky a mrazni¢ky obsahuji v chladicim a
izolaénim prostoru plyny isobutan a cyklopentan, které
se pfi svém uvolnéni stavaji nebezpe€nymi pro zivotni
prostfedi. ZABRANTE PROTO POSKOZENI
POTRUBI.

* Pred odstranénim starého zafizeni jej zneSkodnéte
odiezanim pfivodniho kabelu a odstranénim zapadek.

Uspora energii a ochrana zivotniho
prostredi

* Nainstalujte zafizeni do chladného a dobre vétraného
prostredi, nevystavujte jej plisobeni pfimého
slunec¢niho svétla a neumistujte jej do blizkosti zdroju
tepla.

* P¥i vkladani a vyjimani potravin udrzujte dvifka co
nejméné oteviena.
Kazdé otevieni dvifek zplsobuje vyrazny unik energie.

* Nenapliujte zafizeni nadmérnym mnozstvim potravin:
dobra konzervace je podminéna volnym pohybem
chladu. Kdyz se zabrani cirkulaci, kompresor bude
pracovat nepretrzité.

* Nevkladejte jesté tepla jidla: zvysila by vnitini teplotu
a pfinutila kompresor k nadmérnému vykonu,
provazenému plytvanim elektrickou energii.

» V pfipadé vytvofeni namrazy odmrazte zafizeni (viz
Udrzba); vrstva ledu o velké tloustce zpUsobuje
obtizné odevzdavani chladu potravinam a zvySuje
spotfebu energie.

+ Udrzujte t&snéni ve funkénim stavu a v Cistoté, aby
fadné doléhala na dvifka a neumoznovala unik chladu
(viz Udrzba).
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Zavady a zpusob jejich odstrap@mwesiT

MUze se stét, Ze zafizeni nebude fungovat. Drive, nez se obratite na Servisni sluzbu (viz Servisni sluzba), s pomoci
nasledujiciho seznamu zkontrolujte, zda se nejedna o snadno odstranitelny problém.

Zavady:

Nedochazi k rozsviceni zelené

kontrolky NAPAJENI.

Nedochazi k uvedeni motoru do chodu.

Kontrolky sviti slabym svétlem.

a) Je zapnut akusticky signal alarmu.

b) Je zapnut akusticky signal alarmu a

blikaji dvé zluté kontrolky.

c) Je zapnut akusticky signal alarmu a
blikaji dvé zluté kontrolky a jedna zelena.

Nadmérny
ohrev

+ zvukovy signal

Nebezpecné
vysoky
ohrev

Chladni¢ka a mrazni¢ka chladi

nedostatecné.

Potraviny v mrazni¢ce se zmrazuji

pFilis.

Motor ziistava v chodu bez pferuseni.

Zafizeni vydava nadmérny hluk.

Na dné chladni€ky se nachazi voda.

Mozné priciny / Zpuisob odstranéni:

« Zastréka neni zastréena do zasuvky elektrického rozvodu nebo Ffadné
nedoléha nebo byla pferu§ena dodavka elektrického proudu v celém
byté/domé.

« Zafizeni je vybaveno jistiéem (viz Uvedeni do provozu a pouZiti).

* Odpojte zastréku a opétovné ji zasurite do zasuvky po jejim otoceni
kolem osy.

a) Dvirka chladni¢ky zlistala oteviena déle nez dvé minuty.
K vypnuti akustického signalu dojde pfi zavieni dvifek. Nebo nebylo
provedeno spravné vypnuti (viz Udrzba).

b) Zafizeni signalizuje nadmérny ohfev mraznicky.
Doporuéuje se provést kontrolu stavu potravin: Mohlo by byt potfebné
je vyhodit.

c) Zafizeni signalizuje nebezpelné vysoky ohiev mrazni¢ky. UloZzené
potraviny je tfeba vyhodit.

b/c) V obou pfipadech bude mrazni¢ka udrzovana na teploté kolem 0 °C
za ucelem zabranéni rozmrazeni uloZzenych potravin.
Za ucelem vypnuti akustického signalu: oteviete a zaviete dvifka
chladni¢ky. Za u€elem obnoveni b&zné €innosti: pretotte otocny
knoflik REZIMU CINNOSTI MRAZNICKY do polohy @ (vypnuta) a
opétovné zapnéte zafizeni.

* Dvitka radné nedoléhaji nebo jsou poSkozena té&snéni.

» Dviika jsou otevirana pfili§ ¢asto.

+ Otoé&né knofliky REZIMU CINNOSTI se nenachazeji ve spravné poloze
(viz Popis).

+ Chladni¢ka nebo mrazni¢ka je pfilis naplnéna.

+ Otoény knoflik REZIMU CINNOSTI se nenachéazi ve spravné poloze (viz
Popis).
» Potraviny se dotykaji zadni stény.

+ Bylo stisknuto tlagitko SUPER FREEZE (rychlé ochlazeni): Zluta
kontrolka SUPER FREEZE je rozsvicena nebo blika (viz Popis).

» Dviika nejsou spravné zaviena nebo jsou otevirana pfili§ Casto.

« Teplota vné&jsiho prostiedi je pfili§ vysoka.

+ Tloustka namrazy presahuje 2-3 mm (viz Udrzba).

« Zafizeni nebylo fadné uvedeno do vodorovné polohy (viz Instalace).

« Zafizeni bylo nainstalovano mezi kusy nabytku nebo pfedméty, které
vibruji a vydavaji hluk.

+ Chladici plyn uvnitf zafizeni produkuje lehky hluk i pfi zastaveném
kompresoru: Nejedna se o zavadu, ale o zcela bézny jev.

+ Vypoustéci otvor pro odvod vody je ucpan (viz Udrzba).
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Servisni sluzba

Dfive, nez se obratite na servisni sluzbu:

1950449509.00

01/2005 - Xerox Business Services

» Zkontrolujte, zda zjisténou zavadu nemUizete odstranit vy sami (viz Zavady a zpdsob jejich odstranéni).
» Jestlize zafizeni ani po vSech provedenych kontrolach nefunguje a zjisténa zavada pretrvava, obratte se

na nejbliz§i Servisni stfedisko.

|mode|

vyrobni &islo

Uvedte: I
e druh zavady

L

(&S

(mod. RG 2330

N[ cod. 93139180000 ( S/N 704211801

* model vaseho spotiebic¢e (Mod.)

oy, T [ 150 W] = wloe Nipai s

+ vyrobni €islo (S/N) Tota 340 EX=3)75 |

Tyto informace jsou uvedeny na S EEA

identifikacnim &titku umist&ném v levé St T e rom Preie

dolni &asti chladni&ky. o or. [k 0090 |PS*- Low 10 "mm
Made in ltaly 13918

| Freez. Capac | Class
Gross Poder de Cong | Clase N
Bruto
Brut kg24h 4,0 Classe

Nikdy nesvéiujte opravu neautorizovanému technickému personalu a nepfipust'te instalaci jinych nez

originalnich nahradnich dild.
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Namestitev

! To knjizico shranite tako, da je vedno dostopna zaradi
informacij. V primeru prodaje, odstopa ali preselitve mora
biti knjizica priloZzena aparatu, tako da ima novi lastnik
dostop do informacij o delovanju in ustreznih opozoril.

! Navodilo pazljivo preberite: vsebuje pomembne podatke o
namestitvi, uporabi in varnosti.

Postavitev in prikljucitev

Postavitev

1. Aparat postavite v dobro prezracevan in suh prostor.

2. Zadnjih prezracevalnih reSetk ne smete zakriti:
kompresor in kondenzator oddajata toploto in potrebujeta
dobro prezraevanje za brezhibno delovanjein nizko
porabo elektrike.

3. Med zgornjim delom aparata in morebitnim nad aparatom
namescenim pohistvom mora biti vsaj 10 cm praznega
prostora in vsaj 5 cm med stranicama in pohiStvom/
stenami.

4. Aparat postavite stran od toplotnih virov (direktni son&ni
zarki, Stedilnik).

lzravnava

1. Aparat postavite na raven in stabilen pod.

2. V primeru, da pod ni popolnoma vodoraven, aparat
izravnajte z odvijanjem ali privijanjem sprednjih nogic.

Elektriéni prikljuéek

Aparat po transportu postavitev vertikalno in po¢akajte vsaj
3 ure, preden ga prikljucite na elektricno omrezje. Preden
vtaknete vti€ v vti€nico, se prepri€ajte:

+ ali je vtiCnica ozemljena in ustreza predpisom;

+ ali je elektri¢na napeljava dovolj mo€na za najvecjo
moc¢nostno obremenitev aparata, ki je ozna¢ena na tablici
s tehniénimi podatki, ki se nahaja spodaj levo v hladilniku
(npr. 150 W).

+ ali elektricna napetost ustreza vrednostim, ki so oznacene
na tablici s tehni¢nimi podatki, ki se nahaja spodaj levo
(npr. 220-240 V).

+ ali vtiénica ustreza vtiCu aparata.

V nasprotnem primeru pri poobla§€enem serviserju
zahtevajte zamenjavo vti€a (glej Servis); ne uporabljajte
podaljskov in razdelilcev.

! Elektri¢ni kabel in elektri¢na vtinica morata biti pri
postavljenem aparatu lahko dostopna.

! Kabel ne sme biti zvit ali stisnjen.

! Kabel mora ob&asno pregledati in zamenjati pooblas&eni
serviser (glej Servis).

! Proizvajalec zavra¢a vsako odgovornost zaradi
neupostevanja teh standardov.

Moznost odpiranja vrat na obe strani
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Opis aparata

Stikalna plosca

(D) inpesit

Prikazovalnik
ZAMRZOVALNIKA

Prikazovalnik Gumb Kontrolna lucka Gumb
HLADILNIKA DELOVANJE NAPAJANJE DELOVANJE
HLADILNIKA ZAMRZOVALNIKA
— °C
= d) ):%:( ECO\
- ]
® @
Super ° J)X( Super
Cool freeze
Tipka Kontrolna lu¢ka Kontrolna lu¢ka Tipka
SUPER COOL SUPER COOL SUPER FREEZE SUPER FREEZE
« Prikazovalnik HLADILNIKA. Prikazuje izbrano * Rumena kontrolna lucka SUPER FREEZE (hitro

temperaturo.

+ Tipka SUPER COOL (hitro hlajenje) za hitro znizanje
temperature v hladilniku. Ob pritisku na tipko se
prizge kontrolna lu¢ka SUPER COOL (glej Vklop in
uporaba).

* Gumb DELOVANJE HLADILNIKA za reguliranje
temperature v hladilniku:

| manj hiadno.

-
ﬂ bolj hladno.

ECO je optimalna temperatura pri nizki porabi energije.

HOLIDAY je delovanje med dopustom (glej
VzdrZevanje in nega).

* Rumena kontrolna lu¢ka SUPER COOL (hitro
hlajenje): se prizge ob pritisku na tipko SUPER COOL.

* Zelena kontrolna lucka NAPAJANJE se prizge, kadar
je aparat priklju¢en na elektricno omrezje.

zamrzovanje):
FREEZE .

se prizge ob pritisku na tipko SUPER

* Gumb DELOVANJE ZAMRZOVALNIKA za reguliranje
temperature v zamrzovalniku:
s manj hladno.
s% bolj hladno.
ECO je optimalna temperatura pri nizki porabi energije.
@ ugasne aparat vklju¢no s hladilnikom.

* Tipka SUPER FREEZE (hitro zamrzovanje) za
zamrzovanje svezih zivil. Ob pritisku se prizge
kontrolna lu¢ka SUPER FREEZE (glej Vklop in
uporaba).

e Prikazovalnik ZAMRZOVALNIKA. Prikazuje izbrano
temperaturo v zmrzovalniku

! Kontrolne luéke sluzijo tudi za sporocanje nepravilnega
zviSanja temperature v zamrzovalniku (glej Odpravljanje
teZav).
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Opis aparata

Sk i led
upni pogle

Navodilo za uporabo velja za razli€ne modele, zaradi ¢esar je mozno, da slika predstavlja razli¢ne detajle glede na
kupljeni aparat. Opis bolj zahtevnih delov se nahaja na naslednjih straneh.

Stikalnaplos¢éa —F=—-"15¢p . . . @] C=H=— C
( ‘l l)
8 Izvlekljiva polica s
| pokrovom s POSODO
Lugka (glej i, NG ZA JAJCA
VzdrZevanje)
Predal i e ———
VECNAMENSKA* il P 1> 1zviekljiva polica za
2 1 I RAZLICNA ZIVILA®
il /[
POLICAs<—] || e ——
dq oh
Razdelek |
FLEX COOL BOX za - J
MESO inRIBEI* | HI——— —
Predal SADJE in | E—] Do Polica za
ZELENJAVA STEKLENICE

Zbiralnik ledu { ]
Ice? S — —_
Predal

ZAMRZOVANJE in
SHRANJEVANJE | |

Zbiralnik ledu <]
Iced

Predal <

SHRANJEVANJE N I

NOZICA za
uravnavanje

* Se razlikuje po Stevilki in/ali polozaju.
* Imajo samo nekateri modeli.
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Oprema

(D) inpesit

POLICE®: polne ali z reSetko.

S pomocjo ustreznih vodil (glej
sliko) jih je mogoce izvledi in
regulirati po visini za shranjevanje
posod ali zivil velikih dimenzij. Za

reguliranje po visini police ni

| treba izvledi v celoti.

77

V//k

Predal VECNAMENSKI*: za dolgotrajno shranjevanja
razliénih zivil (na primer salam), preprecuje tudi nastajanje
neprijetnih vonjev v hladilniku.

Razdelek FLEX COOL BOX*

To je nov predal za meso, ribe in sire. Ce ga postavite v
“spodnji” del hladilnika, je primeren za meso in ribe. Ce
pa ga postavite v “vi§ji” del, je nadvse prikladen za sire.
Ce ga ne potrebujete, ga preprosto vzamete iz hladilnika.

Prikazovalnik TEMPERATURE?*: za ugotavljanje

najhladnejSega dela hladilnika.

1. Preverjajte, ali je na prikazovalniku dobro viden OK
(glej sliko).

2. Ce je prikazovalnik popolnoma &rn, je temperatura
previsoka: gumb za DELOVANJE HLADILNIKA
nastavite na visji polozaj (hladneje) in po¢akajte
priblizno 10 ur, da se temperatura ustali.

3. Ponovno preverite prikazovalnik: po potrebi ga
ponovno nastavite. V primeru, da v hladilnik postavite
veliko zivil ali &e pogosto odpirate vrata, je povsem
normalno, da se na prikazovalniku ne izpiSe OK.
Pocakaijte vsaj 10, preden gumb DELOVANJE
HLADILNIKA prestavite na visji poloza;.

® Variabili per numero e/o per posizione.
* Presente solo in alcuni modelli.

PLAY ZONE¥*: Z novim stojalom za steklenice “Play
Zone” lahko hitro hladite veliko steklenic, konzerv in
tetrapakov, ter jih imate vedno pri roki.

Ce stojalo “Play Zone” lezi na stekleni polici, lahko nanj
postavite velike in srednje velike steklenice preprosto
tako, da steklenico naslonite na stonalo. Na ta nacin se
bo, na primer vino, zelo dobro ohranilo.

Ko stojalo pregibnete in ga postavite v nosilce na robu
police, lahko nanj postavite konzerve (na zgornji del),
tetrapake (srednji del) ter preostale konzerve in tetrapake
na prostem delu stojala.

Play Zone” lahko postavite na polico in uporabljate kot
navadno polico (ko je usposobljena) in se lahko pomika
na razli¢nih nivojih skupaj s polico, z lahkoto se pomiva,
tudi v pomivalnem stroju.
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Avvio e utilizzo

Vklop aparata

! Pred vklopom aparata preberite navodilo za
namestitev (glej Namestitev).

! Pred prikljucitvijo aparata notranjost in opremo o istite z
mla&no vodo in sodo bikarbono.

! Aparat je opremljen z zasc€itnim stikalom motorja, ki
pozene kompresor Sele po priblizno 8 minutah po vklopu.
To se zgodi tudi po vsaki namerni ali nenamerni (izpad
elektrike) prekinitvi elektricnega napajanja.

1. Vi€ vtaknite v vti€nico in preverite, ali gori zelena
kontrolna lu¢ka NAPAJANJE (gumb DELOVANJE
ZAMRZOVALNIKA ne sme biti na @).

2. Gumb DELOVANJE HLADILNIKA obrnite na srednjo
vrednost. Po priblizno eni uri Zivila lahko postavitev v
hladilnik.

3. Gumb DELOVANJE ZAMRZOVALNIKA obrnite na
srednjo vrednost in pritisnite tipko SUPER FREEZE
(hitro zamrzovanje). Prizge se rumena kontrolna lu¢ka
SUPER FREEZE.

Lucka se ugasne, ko zamrzovalnik doseze pravo
temperaturo: zatem lahko vstavite Zivila.

Hladilni sistem

Aparat je opremljen z enim od spodaj opisanih hladilnih
sistemov: pomembno je poznavanje sistema in
upostevanje nacina shranjevanja Zivil.

Aircooler

Prepoznate ga po napravi zgoraj v notranjosti hladilnika
(glej sliko). Aircooler zagotavlja odli€no konzerviranje
Zivil, ker po odpiranju vrat hitro vzpostavlja temperaturo
in jo enakomerno porazdeli po notranjosti: Sistem
vpihava zrak (A), ki se ob stiku s hladno steno shladi,
medtem ko odsesava topli zrak (B) (glej sliko).

Staticni

Modeli brez Aircooler imajo hladilni del v zadnji notraniji
steni, na kateri se glede na delovanje ali nedelovanje
kompresorja nabirata ivje ali kapljice vode: oboje je
normalno. Pri velikih koli€¢inah zivil in pri visoki
temperaturi v prostoru nastavite gumb DELOVANJE
HLADILNIKA na visoke vrednosti in aparat deluje
neprekinjeno, kar pospesuje nabiranje ivja in zvisuje
porabo elektrike: to preprecite tako, da gumb nastavite
na nizje vrednosti (poteka avtomati¢no odtajanje).

V stati€nih aparatih poteka naravno kroZenje zraka:
hladnejSi zrak ostaja spodaj, ker je tezji. Kako razmestiti
Zivila:

Zivila Razmestitev v hladilniku

Meso in ocis¢ene Nad predali za sadje in

ribe zelenjavo

Svesi siri Nad predall za sadje in
zelenjavo

Kuhana Zivila Na katerikoli polici

Salame, kruh

(toast), Gokolada Na katerikoli polici

Sadje in zelenjava V predalih za sadje in zelenjavo

Jajca Na ustrezni poli€ki

Maslo in margarina Na ustrezni policki

Steklenice, pijace,

mieko Na ustrezni policki

Kako najbolje uporabljati hladilnik

» Temperaturo regulirate z gumbom DELOVANJE
HLADILNIKA (glej Opis).

 Pritisnite tipko SUPER COOL (hitro hlajenje) za hitro
znizanje temperature v hladilniku, npr. kadar hladilnik
napolnite po velikem nakupu. Po preteku potrebnega
Casa se funkcija samodejno izkljuci.

+ Vstavljajte samo hladna ali nekoliko mlaéna zivila, v
nobenem primeru ne vstavljajte toplih zivil (glej Varnost
in nasveti).

+ Upostevajte, da se kuhana Zivila ne ohranjajo dlje od
surovih.

* V hladilnik ne postavljajte teko€in v odkritih posodah:
odkrite tekoc€ine zviSujejo vlaznost in s tem nastajanje
kondenza.
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(D) inpesit

HIGIENA ZIVIL

1. Ko Zivila kupite, najprej odstranite z njih vso embalazo
(papir, karton ali kaj drugega), ker bi tako lahko v
hladilnik vnesli bakterije in umazanijo.

2. ZaS&iitite Zivila (predvsem hitro pokvarljiva Zivila ali
izdelke z mo€nim vonjem), tako da se ne dotikajo med
sabo. Tako bakterije ne bodo prehajale z enega na
drugega in se v hladilniku ne bodo Sirili neprijetni vonji.

3. Postavite zZivila v hladilnik tako, da lahko zrak prosto
krozi med njimi.

4. Skrbite za ¢isto€o v hladilniku ter pri €is€enju ne
uporabljajte jedkih ali grobih istil.

5. Ko zivilu pote€e rok trajanja, ga vzemite iz hladilnika.

Kako najbolje uporabljati zamrzovalnik

» Temperaturo regulirate z gumbom DELOVANJE
ZAMRZOVALNIKA (glej Opis).

* Na pol odtajanih ali odtajanih zivil ne smete ponovno
zamrzniti; tak$na zivila morate uporabiti v 24 urah.

* Sveza zivila, ki jih Zelite zamrzniti, ne smejo priti v stik z
Zze zamrznjenimi zivili, ampak jih zlozite v zgornji
prostor ZAMRZOVANJE ali SHRANJEVANJE, kjer je
temperatura pod -18°C in zagotavlja hitro zamrzovanje
Zivil.

* V zamrzovalnik ne dajajte zama8&enih ali hermeti¢no
zaprtih steklenih steklenic s teko€inami, ker lahko
pocijo.

* Najvecja dnevna koli€ina zivil za zamrzovanje je
navedena na tablici, ki se nahaja spodaj levo v
hladilniku (primer. kg/24h 4).

* Zamrzovanje (&e zamrzovalnik Ze deluje):
- za majhne koli€¢ine manj8e od koli¢in, ki so navedene
na tablici, pritisnite tipko SUPER FREEZE (hitro
zamrzovanje) (prizge se ustrezna rumena lucka),
vstavite Zivila in zaprite vrata. Funkcija se po 24 urah
ali po dosegu optimalne temperature samodejno
izklju€i (lu¢ka ugasne).
- za velike koli¢ine ve&je maksimalne koli€ine, ki je
navedena na tablici, tis¢ite tipko SUPER FREEZE
(hitro zamrzovanje), dokler ustrezna lu¢ka ne za¢ne
utripati. Lu€ka po 24 urah preneha utripati in stalno
gori: vstavite Zivila in zaprite vrata. Po 24 urah se
funkcija samodejno izklju¢i (lu¢ka ugasne).

I Med zamrzovanjem ni priporo€ljivo odpirati vrat.

'V primeru izpada elektri¢nega toka ali okvare ne
odpirajte vrat zamrzovalnika: na ta nacin se zamrznjena

in globoko zamrznjena Zivila ohranijo brez posledic za
okrog 9-14 ur.

Zbiralnik ledu Ice®.

Dejstvo, da ni names¢&en na zgornji del predalnikov v
zmrzovalnem delu vsekakor omogoca boljse ¢iséenje
(led ne prihaja v stik z Zivili) in ima u¢inek ergonomije
(brez kapljanja pri polnjenju).

1.

Izvle€i zbiralnik s pritiskom navzgor.
Preveriti, da je zbiralnik popolnoma prazen ter ga
napolniti z vodo s pomog¢jo vgrajene odprtine.

. Pri tem pazite, da voda ne sega preko oznacenega

nivoja (MAX WATER LEVEL). Preve€ vode oteZuje
jemanje ledenih kock (v tem primeru po€akajte, da se
led stopi in izpraznite posodico).

. Posodico obrnite za 90°: voda napolni povezane

model&ke (glej sliko).

. Odprtino zaprite s prilozenim pokrov€ékom in namestite

posodico nazaj tako, da zgornji del vstavite v leZi§€e in
jo spustite..

. Ko je led pripravljen (po najmanj 8 urah) posodico

udarite ob trdo povrsino in jo zmo ite z zunanje strani,
da se led lo€i: kocke padajo ven iz odprtine.
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Manutenzione e cura

Izklop elektri€nega toka
Med ¢is€enjem in vzdrZzevanjem morate aparat izklopiti iz
elektri¢nega napajanja:

1. gumb DELOVANJE ZAMRZOVALNIKA na @;
2. vti€ izvlecite iz vti€nice.

'V nasprotnem primeru se lahko sprozi alarm: alarm ne
pomeni okvare aparata. Za vzpostavitev normalnega
delovanja zadostuje, da gumb DELOVANJE
ZAMRZOVALNIKA postavite na Zeleno vrednost. Za
izkljucitev aparat upostevajte toc¢ki 1 in 2.

v

iSCenje aparata

+ Zunanjost, notranjost in tesnila iz gume lahko Cistite z
gobico, namoé&eno v mla&no vodo s sodo bikarbono ali
nevtralnim milom. Ne uporabljajte topil, varikine ali
amoniaka.

+ Odstranljive dele lahko namogite v topli vodi z
dodatkom mila ali detergenta za pomivanje posode.
Dele sperite in jih skrbno obriSite.

* Na zadnji steni aparata se rad nabira prah, ki ga lahko
previdno posesate z dolgim nastavkom sesalnika za
prah na srednji mo¢i zatem, ko ste aparat izklopili in
izvlekli vti¢ iz vti€nice.

Preprecevanje plesni in neprijetnega vonja

+ Aparat je izdelan iz higienskih materialov, ki ne
prenasajo vonjev. Za ohranitev te lastnosti morajo biti
zZivila vedno zascitena in dobro zaprta. To preprecuje
tudi nastajanje madezev.

* V primeru, da zelite aparat ugasniti za dalj €asa, prej
ocistite notranjost in pustite vrata odprta.

Delovanje HOLIDAY

Kadar greste na dopust, aparata ni treba ugasniti, ker je
opremljen s funkcijo, ki omogoc&a vzdrzevanje temperature
v hladilniku okrog 15 °C (ki se lahko uporablja tudi za
shranjevanje negovalnih in kozmeti¢nih izdelkov);
temperatura zamrzovalnika se zniza na najnizjo vrednost
(1), ki je nujna za konzerviranje Zivil.

Za vklop funkcije:
gumb DELOVANJE
o ECO HLADILNIKA nastavite na
HOLIDAY (glej sliko).
Dvakratni kratki zvocni
ﬂ signal potrdi vkljucitev
funkcije, enkratni zvo&ni
signal pa pomeni
izkljucitev funkcije.

O

HOLIDAY °
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(D) inpesit

Odtajanje aparata

5. Nekateri aparati so
opremljeni s SISTEMOM
DRAIN za odvajanje vode
iz zamrzovalnika (glej
sliko).

IDrzite se spodnjih navodil:

Za pospesSevanje postopka ne uporabljajte raznih drugih
priprav ali orodij razen priloZzenega strgala, ker s tem
lahko poskodujete hladilni krogotok.

Odtajanje hladilnika

Hladilnik je opremljen s

?4% samodejnim odtajanjem: . ) o
i voda se steka proti zadnji 6. Pred.ponovmm vklopom zamrzovalnik dobro o€istite in
% \ Kﬁ steni k ustrezni odto&ni osusite.
% odprtini (glej sliko), kjer
izpari zaradi toplote, ki jo
% proizvaja kompresor. . . .
Edino kar morate storiti je, Zamenjava zarnice
da obcasno odistite
\ odto&no odprtino, da voda Za zamenjavo Zarnice za osvetlitev notranjosti hladilnika

izvlecite vti¢ iz vti€nice el. napeljave. Upostevajte spoda;j
navedena navodila.

lahko neovirano odteka.

Odtajanje zamrzovalnika L . .
Dostop do Zarnice je mogo¢€ po prikazu.

Zamenjate zarnico, katere mo¢ ne sme presegati mo¢i, ki

S priloZzenim strgalom redno odstranjujte ivje. V primeru, ‘ > .
je navedena na za&c¢iti (15 W ali 25 W).

da je sloj ivja debelej8i od 5 mm, je treba zamrzovalnik
ro¢no odtajati:

1. dan prej pritisnite tipko SUPER FREEZE (prizge se
rumena lu¢ka SUPERFREEZE), da se Zivila dodatno
ohladijo.

2. Funkcija se samodejno izklopi po 24 urah, ali pa jo
izklopite sami po Zelji s ponovnim pritiskom na tipko
SUPER FREEZE; gumb DELOVANJE
ZAMRZOVALNIKA nastavite na @. S tem postopkom
ugasnete tudi hladilnik.

3. Zamrznjena in globoko zamrznjena zivila zavijte v papir
in jih odlozite na hladno mesto.

4. Vrata pustite odprta, dokler se led popolnoma ne
odtaja; odtajanje lahko pospesite tako, da v
zamrzovalnik postavite posode napolnjene z mlaéno
vodo.
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Varnost in nasveti

! Aparat je zasciten in izdelan v skladu z mednarodnimi
varnostnimi standardi. Spodnja opozorila so navedena
zaradi varnosti in jih morate pozorno prebrati.

Ta aparat ustreza naslednjim evropskim

( direktivam:

- 73/23/EEC z dne 19.2.1973 (Nizka napetost) s
kasnejSimi spremembami;
- EEC 89/336/ EEC z dne 3.5.1989 (Elektromagnetna
kompatibilnost) s kasnejsimi spremembami.

Splosna varnost

* Aparat je namenjen za neprofesionalno uporabo v
stanovanjih.

* Uporabljajo ga lahko le odrasli za shranjevanje in
zamrzovanje Zivil ter v skladu z navodili v tem priro€niku.

« Aparata ni dovoljeno postaviti na prostem, ¢etudi pod
streho, ker je izpostavljanje aparata dezju in nevihtam
zelo nevarno.

* Aparata se ne dotikajte bosi ali z mokrimi rokami ali
nogami.

» Ne dotikajte so notranjih hladilnih delov: nevarnost
opeklin ali poskodb.

« Vti¢a ne izvlecite iz vti€nice tako, da potegnete za
kabel, temve¢ primite za vti€nico.

* Pred &iS€enjem in vzdrzevanjem morate vti€ izvledi iz
vtinice. Za prekinitev elektriénega napajanja ne
zadostuje, da gumbe za reguliranje temperature
nastavite na @ (aparat ugasnjen).

* V primeru okvare ne posegajte v notranje mehanizme z
namenom, da bi posku$ali aparat popraviti.

* V notranjosti ne uporabljajte drugih priprav ali aparatov
razen priloZzenega strgala.

* Ne dajajte v usta ledenih kock, ki ste jih komaj vzeli iz
zamrzovalnika.

* Ne dovolite, da se otroci igrajo z aparatom. V hobenem
primeru ne smete sesti na predale ali se naslanjati na
vrata.

« Embalaza ni igrata za otroke.

Odstranjevanje na odpad

+ Odstranjevanje embalaze: upostevajte lokalne
standarde, embalaZo je mogocCe reciklirati.

+ Odstranjevanje starega aparata: upostevajte zadevno
zakonodajo.
Hladilniki in zamrzovalniki vsebujejo v hladilnem delu in
v izolaciji plina izobutan in ciklopentan , ki sta ob
spro8€anju nevarna za okolje. Zaradi tega se cevi ne
smejo poskodovati.

* Pred oddajo starega aparata na odpad ga
onesposobite tako, da prereZete elektriéni kabel in
odstranite zaskoc¢ne klju€avnice.

Varcéevanje in varovanje okolja

» Aparat postavite v hladen in dobro prezracevan prostor,
zascitite ga pred direktnimi son&nimi zarki, ne
postavljajte ga blizu toplotnim virom.

» Trajanje odpiranja vrat za vlaganje in jemanje zivil naj
bo &im krajse.
Vsako odpiranje vrat povzroci ob&utno tratenje
energije.

* Aparata ne polnite s preveliko koli¢ino zivil: za dobro
konzerviranje mora mrzli zrak prosto kroziti. Ce je
kroZenje ovirano, kompresor deluje neprekinjeno.

* V aparat ne dajajte toplih Zivil: to bi takoj zviSalo
temperaturo v notranjosti, zaradi ¢esar bi moral
kompresor opravljati dodatno delo in porabiti
nepotrebno veliko koli€¢ino elektri€ne energije.

+ Aparat odtajajte takoj, ko nastane led (glej
VzdrZzevanje); debel sloj ledu ovira prehajanja hladu na
zivila in pove€a porabo energije.

» Tesnila morajo biti vedno v dobrem stanju in Cista, tako
da dobro zapirajo vrata in ne pus¢ajo hladnega zraka iz
hladilnika (glej VzdrZzevanje).
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Odpravljanje tezav (D inpesit

Lahko se zgodi, da aparat ne deluje. Preden pokliCete servis (glej Servis), preverite, ali ne gre za enostavno tezavo,
ki jo lahko reSite s pomocjo spodnjega seznama. SL
Tezave: Mozni vzroki / odpravljanje:

Zelena kontrolna luécka NAPAJANJE
se nhe prizge.

Motor ne za¢ne delovati.

Kontrolne lu¢ke slabotno svetijo.

a) Oglasi se alarm.

b) Oglasi se alarm in dve rumeni lucki
utripata.

c) Oglasi se alarm in utripajo dve
rumeni lu€ki in zelena luc¢ka.

SA Z o §%g Nevarno
% o % segrevanje
+ zvocni signal
3 0] &
S Yo N Nevarno
I I i segrevanje
+ zvocni signal

Hladilnik in zamrzovalnik slabo
hladita.

Zivila v hladilniku zamrzujejo.

Motor neprestano deluje

Aparat je prevec hrupen.

Na dnu hladilnika se nahaja voda

« Vi€ ni vtaknjen v vti€nico ali ne dovolj dobro za stik ali pa ni elektrike.

* Aparat je opremljen za za$¢€itnim stikalom motorja (glej Vklop in
uporaba).

* lzvlecite vti€ in ga obrnite ter ga ponovno vtaknite v vti€nico.

a) Vrata hladilnika so bila odprta ve¢ kot dve minuti.
Zvocni signal preneha, ko zaprete vrata. Aparata niste pravilno ugasnili
(glej VzdrZevanje).

b) Aparat sporo€a prekomerno ogrevanje zamrzovalnika.
Svetujemo, da preverite stanje Zivil: morda jih je treba zavregi.

c) Aparat sporoga nevarno ogrevanje zamrzovalnika: Zivila je treba
zavredi.

b/c) Temperatura v zamrzovalniku je v obeh primerih okrog 0°C, zaradi
Cesar Zivila ne morejo zamrzniti.
Za ugasnitev zvo€nega signala: odprite in zaprite vrata hladilnika. Za
vzpostavitev normalnega delovanja: gumb DELOVANJE
ZAMRZOVALNIKA nastavite na poloZaj @ (ugasnjen) in aparat
ponovno vklopite.

* Vrata se ne zapirajo dobro ali pa so tesnila poSkodovana.

« Zelo pogosto odpirate vrata.

* Gumba DELOVANJE nista v pravilnem polozaju (glej Opis).
* Hladilnik in zamrzovalnik ste preve¢ napolnili.

* Gumb DELOVANJE HLADILNIKA ni v pravilnem polozaju (glej Opis).
+ Zivila so v stiku z zadnjo steno.

« Pritisnili ste tipko SUPER FREEZE (hitro zamrzovanje): rumena
kontrolna lu¢ka SUPER FREEZE je prizgana ali utripa (glej Opis.).

* Vrata niso dobro zaprta ali se stalno odpirajo.

* Temperatura v prostoru je zelo visoka.

+ Obloga iz ivja je debelej$a od 2-3 mm (glej VzdrZevanje).

* Aparat ni postavljen pravilno vodoravno (glej Namestitev).

* Aparat je postavljen med pohistvo ali predmete, ki vibrirajo in povzro€ajo
hrup.

« Hladilni plin povzro€a rahel hrup tudi, kadar kompresor ne deluje: to ni
okvara, je normalno.

+ Odto¢na odprtina za vodo je zama$ena (glej VzdrZzevanje).
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Servis 195049509.00

01/2005 - Xerox Business Services

Preden pokli¢ete servis:
SL * Preverite, ali motnje ne morete odpraviti sami (glej Odpravijanje teZav).
+ Ce kljub vasim kontrolam aparat ne deluje pravilno in se motnja nadaljuje, pokli€ite na najblizji pooblas&eni
servis.
| model | serijska Stevilka
Spqromte .naslednje: : 7
* tip motnje Mod. RG 2330 JLTT_[ coa 93139780000 ( S/N 704211801
* model aparata (mod.) Nga2anV- Loz [ 150 W[ o WFuse  ASagumm  Max 1=
+ serijsko Stevilko (S/N) Total 340 EEE|75 | | Froes. Gapac | Cose
Ti podatki se nahajajo na tablici s Sross g::;f" et ] S:jf: Poder de Cong | Clase N
e .. g . . Brut Brut Utile Brut k9/24h 4,0 |Classe
tehni€nimi podatki, ki se nahaja spodaj Compr | 1345 | Test Pressure
. Syst. HIGH-235
Made in ltaly 13918

Ne obracajte se na nepooblas€ene serviserje in ne dovolite vgradnje neoriginalnih rezervnih delov.
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(D) inpesit
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MHcTanupaHe

! BaxHO € Aa nasuTe Tasm KHUXKA, 3a a MOXETE BbB BCEKW eANH
MOMEHT fa HanpaeuTe crpaska ¢ Hes. B cnyyaii, ye npogagere
UMW NPEeoTCTLANTE YPeaa UM ce NPeMecTUTe Aa XMUBEETe Ha
ZPYro MSCTO, YBEPETE Ce, Ye TS BbPBY B KOMMIEKT C Hero, 3a Aa
MOXe HOBUST COBCTBEHVK Aa € MHAopMUpaH 3a
PYHKLMOHMPAHETO MY U CbOTBETHUTE NPENOPBKU.

! MpoyeTeTe BHMMATENHO VHCTPYKLMWTE: Te Lie BM Aaaar
Ba)xHa MHpoOpMaLMsa OTHOCHO UHCTanupaHeTo, ynotpebarta u
©e3onacHoCTTa Ha ypeaa.

Mo3nunoHupaHe U cBbLp3BaHe

Mo3numnoHunpaHe

1. MocTtaeeTe ypena B 4o6pe NPOBETPMBO U CYyXO MOMELLEHME.

2. He zanywBainTe 3agHUTE BEHTUNALMOHHN PELLETKN:
KOMMPECOPBT U KOHAEH3aTOPBbT M3NbYBaT TOMNUHA U U3NCKBAT
[o6po npoBeTpsiBaHe, 3a aa yHKUMOHMpaT Jobpe ,
orpaHu4yaBanku NoTPebneHNETO Ha ENEKTPOEHEPTUSI.

3. OcTaBeTe pascTosiHve Hal-manko 10 cM mexay ropHaTa
4yacT Ha ypeaa v eBeHTyanHu mebenu, pasnonoxeHn Hag,
Hero, 1 Hai-Marnko 5 cM mexay CTpaHW4YHUTE My YacTu 1
cbcefHu mebenn/cTeHn.

4. [IpbxTe ypeaa Aaned oT M3TOMHMUM Ha TonnuHa (npsika
CNbHYEBa CBETNNHA, enNeKTpuYecka roteapcka neyka).

HuBenupaHe

1. MHcTanupawTe ypena Bbpxy paBeH v TBbpA nog,.

2. AKO NoAbT HE € HanbJIHO XOPU3OHTAaNEH, KOMMNEHCUpanTe,
3aBMBaNKM UNW pasBuUBaKK NpeaHUTe KpadeTa.

CBbp3BaHe KbM efleKTpuuyeckata Mmpexa

Cnepn TpaHCNopTUPaHETO, NO3ULIMOHUPaNTe BEPTMKANHO ypeaa
1 n34yakaiTe Han-mManko 3 yaca nNpeau 4a ro CBbPXKETE C
enekTpuyeckarta nHctanauus. MNpeau oa Bkapare Lencena B
eNeKTPUYECKUS KOHTAKT, Ce YBEPETE, Ye:

* KOHTaKTBLT € cHabaeH CbC 3a3eMsiBaHe 1 OTroBaps Ha
N3NCKBaHWATA;

* KOHTaKTBT € B CbCTOSIHME A NOHECE MAKCUManHOTO CUIOBO
HaToBapBaHe Ha ypeaa, ykasaHo Ha Tabenkara ¢
XapakTepUCTUKNTE, Pa3nosfioXeHa B XNaguHOTO oTaeneHme
gony enago (Hanp. 150 W);

* HanpexXeHWeTo Ha 3axpaHBaHETO € B paMKNTE Ha
CTOMHOCTUTE, yKasaHu Ha TabenkaTta C XxapakTepuUCTUKNTE,
pasnonoxeHa gony BnsABo (Hanp. 220-240 V);

* KOHTaKTBLT € CbBMECTUM C Lyencena Ha ypeaa.

B npotuseH cnyvaii nonckanTe cmsaHaTa Ha Lencena ot
oTopuaMpaH TEXHUK (Bux CepBU3HO oBCnyXBaHe); HE
N3MNon3BanTe YAbIMKUTENN K Pa3KNOHUTENMN.

! Mpw MHCTanNMpaH ypea, enekTpuYeckusT kaben 1 KOHTaKTbT
Tpsibea fa ObaaTt NecHo AOCTbLIHN.

! KabenbT He 6uBa fa Obae nperbBaH Unv NPUTUCKaH.
| KabenbT TpsibBa Aa 6bae npoBepsiBaH NEPUOLNYHO 1
NOAMEHSIH Camo OT OTOpPU3NpPaHM TeXHUUN (BUxX CepBU3HO

obcnyxsaHe).

! Mpon3BOAUTENAT HE HOCU HUKAKBa OTFTOBOPHOCT B clly4yan
Ha Hecna3BaHe Ha Te3u nNpaBuna.

Bb3MOXHOCT 3a 06p'bmaHe nocokKaTta
Ha OoTBapsAHe Ha BpaTuTe

1
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OnuncaHue Ha
ypeAaa
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KoHTponeH naHen

Owucnnen
HA ®PU3EPA
Oucnnen HA Perynatop Ha WHavkaTop 3a PerynaTop Ha
XNAQUNHUKA PYHKLUMOHUPAHETO 3AXPAHBAHE ®PYHKLUIMOHUPAHETO
HA XNAOUNTHUKA HA ®PU3EPA

? @ 2

°C
-
er
Ze

ByToH UHankaTop 3a SUPER MHankaTtop 3a SUPER ByToH
SUPER COOL COOL (BBbP30 FREEZE (BBbP30 SUPER FREEZE
(BBP30 OXNAXOAHE) 3AMPA3ABAHE) (BBP30
OXNNAXXOAHE) 3AMPA3ABAHE)
o Oucnnen HA XNAOUNHUKA. ucnnesT nokassa o XKunT nHankatop SUPER COOL (6bp3o

TeMneparypara, 3agageHa 3a XxnagunHoto otaeneHumne.

+ BbytoH SUPER COOL (6bp30 oxnaxgaHe) 3a 6bp30
NMoHWXaBaHe Ha TemnepaTtypara B XnaaunHoTo .
otaeneHue. Korato 6yTOHBT ObAe HaTUCHaT,
nHaukatopbT SUPER COOL 3anoyBa ga ceetu (8ux
BkntoyesaHe u ynompeba).

* Perynatop Ha PYHKUMOHUPAHETO HA
XNAOUINMHUKA 3a HacTpoiBaHe Ha TemnepaTypaTta B
XNagunHoTo oTAeneHne:

1 MWH. CTyAEHO. .

NA
ﬂ MaKc. CTyAeHO.

ECO e ontumanHaTa Temneparypa npu HUCKO
notpebneHne Ha enekTpoeHeprus:

HOLIDAY e cyHkumsaTa “Holiday” (“BakaHums”) (sux
[ModdpbixKKa U epuxu).

* Xbnt nHgmkatop SUPER COOL (6bp3o oxnaxaaHe):
3arnouysa ja cBeTu, koraTto 6bae HaTucHaT ByToH

3aMpassBaHe). 3anoysa fja CBeTu, koraTo 6bae
HaTtucHat 6ytoH SUPER FREEZE.

Perynatop Ha ®YHKLMOHUPAHETO HA ®PU3EPA
3a HacTpoliBaHe Ha Temnepartypara BbB pusepa:

s MVUH. CTYAEHO.

% MaKc. CTyAeHo.

ECO e ontumanHaTa Temneparypa npu HUCKO
noTpebneHve Ha enekTpoeHeprus:

@ VI3KNIoYBa ypeaa, BKNIOUUTENHO U XNafuiHuKa.

bytoH SUPER FREEZE (6bp30 3ampassiBaHe) 3a
3ampassiBaHe Ha npecHu xpaHu. Korato 6b4e HaTucHaT,
nHaukatopbT SUPER FREEZE 3anoyBa aa cBeTH (8UX
BknitousaHe u ynompeba).

Oucnneit HA ®PUBEPA. [lucnneaT nokasea
TemneparypaTa, 3agajeHa 3a oTaeneHneTo 3a
3amMpassiBaHe.

! MHaukaTopuTe cnyxaT v 3a Aa curHanuanpar 3a

SUPER COOL Heobun4yaliHO NokayBaHe Ha TemnepaTyparta BbB dhpusepa
' (8Uxx AHoOMasuu u peweHus).

» 3eneH nHgukatop SAXPAHBAHE: 3anoysa fa ceeTw,
KOraTo ypeabT € CBbp3aH C enekTpuyeckara Mmpexa.
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OnuncaHue Ha ypena

m O6w u3rnen

WHCcTpyKumumTe 3a ynoTpeba ca BanuAHu 3a pasnuyHy MOLEeNu, Nopaan KOeTo e Bb3MOXHO Ha urypata ga ca
MOKa3aHW YacTu pasfIMyHM OT Te3u Ha 3aKyneHus oT Bac yped. OnucaHne Ha No-CroXHUTE YCTPOMCTBA Lie HaMepuTe
Ha crnefBalyuTe CTpaHuLW.

KoHTponeH naHen 75—'ﬁ0® oo o @m [
( (;l N
& BageLLo ce padTye ¢
A kanak c MOCTABKA
Kpyuika 9, A 3A AULUA
(8ux NModdpbixka)
MHOIMO®YHKUMOHAITHA | )|
KyTns* g b "> NogewxHa nonuua
1] I /ﬂ 3A PA3HU HELWWA
PAd)T'é\\
cﬁ PP
OTpeneHve FLEX COOL i
BOX 3a meco u puba* —_—
Eq\\ (] ml
S —
Yekmenxe 3a | —) ] BageLo ce padtye
NNOQOBE u 3a BYTUIKHN
3EJNIEHYYLUM L I !

dopmm 3a neq f J
Ice? S — —
OTnenenwve 3a

3AMPA3ABAHE 1
CBbXPAHEHUE [ ]

dopmu 3a nep, <
Ice®

OTpeneHne 3a <
CBbXPAHEHUME W ~—

Yekmenxe 3a
NNOoAOBE un
3ENNEHYYUU

* PasnnyaBallmn ce No HOMepP KU/unm pasnosioKeHune.
* Hanuue camo npu HAKOW Mogenu.
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AKkcecoapu

PA®TOBE nnbTHM unn
peweTbyHN. Te morar ga ce
n3Baxaar u perynupar Ha
BMCOYMHA GnarogapeHune Ha
crneumnanHuTe Bogaun (Bux
curypara), 3a ga ce Bkapsar
CbAoBe U XpaH CbC 3HAYUTENHN
pasmepu. 3a perynvpaHe Ha
BUCOYMHATA HE € Heobxoaumo
padTbT Aa ce usBaxzaa ususno.

MHOIMO®YHKLMOHATTHA kyTua®: 3a npogbnxutenHo
CbXpaHsiBaHe Ha pasfMYyHN XpPaHUTENHU NPOAYKTM
(hanpumep konbacwm); Npeym CbLLO Taka Ha
pa3npoCTPpaHEeHNETO HA MUPU3MM B XMaaWUHUKa.

Flex Cool Box*: Toea e HoBaTa KyTuUS 3a CbXpaHsiBaHe
cBexecTTa Ha Meco, puba u cupeHa. Ako 6bae
nocTtaBeHa B “AoNHaTa” 4acT Ha XNagunHoOTO OTAeNeHue,
TS € naeanHa 3a Mmeco u puba; ako Nbk Obae
npemecTeHa B “ropHaTa” 4acT, cTaBa 0cobeHo
NoAXoAsiLLa 3a CbXpaHsiBaHe Ha cupeHa. B cnyyan, ye He
e Heobxoanma, moxe necHo Aa 6bae nssageHa ot
XnagunHuka.

FRESH BOX*: 3a npsicHo Mmeco u puba. ToBa oTaeneHune
Nno3BosisiBa NPOABLITKUTENHO CbXpaHsiBaHe, A0PY A0 efHa
cegmuua, bnarogapeHve Ha HuckaTa TemnepaTypa — Hal-
HuUcKaTa B XnagunHuka — 1 npo3pavyHara BpaTudka, KosiTo
npeanasea OT PasfUYHK SABMEHMWS! KaTo OKUCTISIBaHE U
noyepHsiaHe. Moxe Aa ce 1M3nonsea 1 3a “cTygeHu actus’.

WNupukatop 3a TEMNEPATYPATA™*: 3a onpeaensiHe Ha Han-

CTyAeHaTa 30Ha B XnaguIHuka.

1. MNpoBepeTe ganun Ha HAUKATopa SICHO ce BMXaa
HagnucbT OK (sux ¢gpuzypama).

2. AKO UHOMKATOPBT € HAaNbIHO YePEH, TOBa O3Ha4aBa, Ye
Temnepatypara € npekarneHo BUCOKa: HacTponTe
perynatopa Ha XJIAOWTHWUKA Ha no-Bucoka nosmums (
Makc. CTyAeHO) u nsyakante okono 10 yaca gokato
Temnepartypara ce ctabunuaupa.

3. NpoBepeTe O0THOBO MHAMKATOpa: ako e Heobxoanmo,
NPUCTBLMNETE KbM HOBa HaCTpoKKa. AKO CTe NOCTaBaANu
rorieMu KonnyecTBa XpaHUTENHU NPOAYKTU UNn cTe
OTBapsiNM YeCTo BpaTaTa Ha XnagunHuka, HopMarHo e
MHaukaTopbT Aa He noka3ea OK. UsuakanTte noHe 10
yaca, npeau Aa HacTpouTe perynaropa Ha
XNAOUNHWUKA Ha no-Bucoka nosunuus.

() inpesit

Play Zone*: C HoBus padT 3a 6yTunku “Play Zone” e
Bb3MOXHO ObpP30TO OXNaXkgaHe Ha MHOro By TUIKu,
TEHEKMEHN KYTUWN 3a HAaNUTKN N XpaHUTENHN gobaBky,
KOWUTO BMHaru ga ca Ha ygobHo MACTO noj pbka.

Ako “Play Zone” e pa3nonoxeH BbpXy CTbKIeHaTa
nasuvua, € Bb3MOXHO CbXPaHABaHETO Ha ronemm u
cpepHn ByTunkn, NpocTo obnsraikm 6yTunkaTa. o To3n
Ha4MH BUHOTO HanNpUMep LLe ce CbXpaHsBa Bb3MOXHO
Han-gobpe.

Cnep kaTo CTe ro crbHanm 1 ukcupanm cbe
cneunanHuTe gbpKayu, pas3nonoXeHn OTCTPaHU Ha
padTa, MmoraT 4a ce NOCTaBAT TEHEKNEHU KyTuu 3a
HanWTKK (B ropHaTa 4YacT), XpaHUTenHu 4obasku (B
LeHTpanHarta 4acT) U ApYrM TEHEKNEHUN KYyTUM U J0BaBKM
B OCTaHana 4act Ha padrTa.

“Play Zone” moxe aa 6bae nanonssaH kato 06UKHOBEH
padT (Cnef kaTo € nocTaBeH), Moxe Aa 6vae
npemecTBaH OT €4HO HUBO Ha ApYyro 3aefHo C uganara
nasuua 1 NOYUCTBaH NECHO, AOPM B MUsINTHATa MalUMHa.

* Hanumue camo npuv HAKOW Moaenu.
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BxnoyuBaHe U
ynortpeoda

BknrouBaHe Ha ypeaa

! Mpenun na BkntounTe ypeaa, cneaBante UHCTPYKLUUTE
No OTHOLWEHNE Ha MHCTanMpaHeTo My (8ux MHcmarnupaHe).

! MNpenwn pa cBbpXETe ypeaa, nounctete gobpe
OTAENeHnsATa N akcecoapuTe C xnagka soga u bukapboHar.

! YpenwT e cHabgeH CbC 3almMTHO YCTPOMCTBO 3a
ynpaBsrneHue Ha ABuraTensi, KOeTo 3a4elNcTBa KoMnpecopa
e[lBa crief, OKorno 8 MWHYTU OT BKITIOYBAHETO Ha ypeaa.
ToBa cTaBa 1 cnej BCSKO NPEKbCBaAHE Ha enekTpnyeckoTo
3axpaHBaHe, XenaHo UNn HexenaHo (CnMpaHe Ha Toka).

1. BkapaliTe wencena B KOHTaKTa 1 ce yBepeTe, 4e
3enennaT nHaukatop 3a SAXPAHBAHETO ce e Bkntouun
(perynatopbT Ha PPUBEPA He Tpsibea aa e noctaseH
Ha @).

2. 3aBbpTete perynatopa Ha XJNIAOWUITHUKA Ha cpepHa
CTOMHOCT. Crep HSKOMKO Yaca Le e Bb3MOXHO Ja
NOCTaBUTE XPaHUTENHWN NPOAYKTY B XNaAWUnHuKa.

3. 3aBbpTeTe perynatopa Ha PPU3EPA Ha cpegHa
CTOMHOCT 1 HaTucHeTe 6yToH SUPER FREEZE (6bp30
3ampassiBaHe): xbntuat nHankatop SUPER FREEZE
LLle 3anoyHe aa ceeTu. Toi LWe yracHe, koraTto opusepsT
OOCTUrHe onTyManHata Temneparypa: Ha To3u eTan Lie
€ Bb3MOXHO [a NOCTaBMTE XPaHUTENHUTE NPOAYKTN.

OxnapgutenHa cuctema

YpenbT e cHabaeH ¢ egHa OT onucaHuTe no-gony
OXMaAnTEeNHM CUCTEMU: BaXKHO € Aa S pa3no3HaeTe 1 ga
ce cbobpassBaTe C Hest MO OTHOLUEHWE HaYNHMTE Ha
CbXpaHeHNe Ha XpaHUTENHUTE NPOAYKTN.

Aircooler

3a HanuMumeTo Ha Tasn CMCTeMa MOXETe Aa NosHaeTe no
YCTPOWCTBOTO, Pa3noNioXeHO Ha ropHaTa CTeHa Ha
XNagunHoOTO OTAENEeHne (8UXx ¢huzypama).

Aircooler nosgonsBa OTNMYHO CbXpaHsBaHe Ha
XpaHUTENHUTE NPOAYKTY, 3aLl0TO Bb3CTaHOBABA O6BbP30
Temneparypara crnej OTBapsiHETO Ha BpaTaTa u
pasnpegens paBHOMEPHO CTyAa: U3nyckaHuAT Bb3gyX (A)
ce oxnaxga B KOHTaKT CbC CTyAeHaTa CTeHa, JoKaTo Nno-
TONNUAT Bb3AyX (B) ce BCMykBa (8ux ¢hueypama).

CraTtuyHa cuctema

Mpn mogenuTe 6e3 Aircooler oxnaxaawmaT Mogyn e
pasnonoXeH BbB BbTPELLHATA 3a[Ha CTEHA Ha OTAENEHNATa;
nocrneAHaTa Lwe e NoKpuUTa CbC CKPEX UM Kanuium Boga B
3aBMCMMOCT OT TOBa Janu KOMNPecopbT pabotu unu
noyvBa: 1 B ABaTa cry4yas ToBa € HopMmarnHo. AKo
perynatopbT Ha XITAOUITHUKA e nocTtaBeH Ha BUCOKU
CTOWMHOCTU, NPV FronemMu KoNmM4YeCcTBa XPaHUTENHN NPOAYKTY 1
BUCOKM TeMMNepaTypu Ha OKornHaTa cpefa, ypeabT MoxXe Aa
(PYHKLUMOHUpPa NOCTOSIHHO, BnaronpusaTcTBankm
npekomMepHOTO 06pasyBaHe Ha CKPEX U MOBULLEHOTO
noTpebrneHue Ha enekTPoeHeprus: MoXeTe Aa
npegoTBpaTUTe TOBA KaTo 3aBbPTUTE perynaropa KbM no-
HUCKWN CTOMHOCTK (MO TO3M HaYMH Lie Ce N3BbpLUN
aBTOMaTUYHO pas3mMpassiBaHe).

Mpu cTaTyHNUTE ypeam Bb3AyXbT LMPKYnMpa No eCTeCTBEH
HauvH: NO-CTYAEHNSIT € CKIMOHEH Aa ce cnycka Hagony,
3awoTo € no-Texbk. ETo kak Tpsibea aa pasnonarate
XPaHUTENHUTE NPOAYKTU:

XpaHu PaznonoxeHueB xnagurnHuka

Meco n nouncreHa Hap yekmepxeTtaTa 3a nnoaose
puba 1 3eneH4yyun

Hap yekmepxeTtaTa 3a nnoaose

MpecHu cnpena
M 3eneHYyum

[oTBEHM XpaHu Ha Bcekn egnH ot padptoBeTe

Konb6acu, xns6 3a

Ha Bceku eguH oT padpToBeTe
TOCTep, WokKonag

Mnopoee n B yekmepyketaTta 3a nnoaoBe n
3eneHYyum 3eneHvyyum
Anda Ha cneuunanHoTo pagTye

Macno n maprapuH Ha cneuunanHoTo padTye

ByTunku,
0e3ankoxonHu
HanUTKW, MNAKO

Ha cneuunanHoTo padTye

Kak ga nanonssarte Bb3MOXHO Han-goo6pe
XnagunHuvka

+ 3a pga HacTpouTe TemnepaTypara, usnonssaiTe perynaropa
Ha XNAOWNNHUKA (sux OnucaHue).

* HatncHete 6yToH SUPER COOL (6bp30 oxnaxagaHe), 3a aa
NOHMXMWTE TeMnepaTypara 3a KpaTko BpeMe, Hanpuvep
KoraTo MbJIHUTE OTAENEHWNETO Creq ronsamo nasapyBaHe.
PyHKUMSITa aBTOMATUYHO Ce AeaKTUBMPa Cnea ustuyaHe Ha
Heob6x0aMMOTO BpeEME.

* [locTaBssiTe camo CTyAEHWN UMK XNagKku XpaHu, HO HUKora
Tonnw (8ux NpednasHu MepKU u Cbeemu).

+ He 3abpaBsaiiTe, Ye roTBEHUTE XpaHU HE U3LbPXKaT No-4bJIro
OT CypoBUTE.

* He nocraBsiite Te4HOCTU B OTKPUTW CbAoBE: TE Buxa
npeanssukann noeuvlaBaHe Ha BNaXHOCTTa U BCreACTBUE Ha
ToBa o6pa3yBaHe Ha KOHAOEH3.
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HatucHat 6yToH SUPER FREEZE (6bp30 3ampassisaHe),
[OKaTo CbOTBETHUST MHAMKATOP 3anodHe aa mura. Cneg
24 yaca NHOMKaTOP®BT Le NpecTaHe Aa Mura u Le 3anoyHe
[a CBETU C NOCTOSIHHA CBETNINHA. NOCTaBETE
XpaHWUTEeNHWUTE NPOAYKTM 1 3aTBOpETE BpaTaTta. Creg owe
24 yaca (pyHKUMSATa aBTOMaTUYHO LLE Ce JeakTuBmpa
(MHOMKaTOPBT NpecTaBa Aa CBETH).

XUT'MEHA HA XPAHEHETO NOCOYEHM Ha Taberkata C XapakTepUCTUKUTE, 3aApbXKTe m

1. Cnep 3akynyBaHeETO Ha XpaHUTENHUTE NPOAYKTH,
OTCTPaHeTE BCMYKM BUAOBE BBHLLUHM OMaKOBKK OT
XapTna/kapToH nnn gpyrm o6smuBKN, KOUTO Brxa Mornm
[a BHecaT B xNagunHuka 6aktepum unm MpbcoTus.

2. 3awuTeTe xpaHuTe (0COBEHO OHE3WN OT TSX, KOUTO
NEeCHO Ce pasBarnsT, U OHEe3Wn, KOMTO UMaT CUNHa
MMUpM3Ma), Taka Ye aa n3berHeTe KOHTaKTa nomexay
UM, ENMMUHUPAAKA MO TO3M HAYUH KaKTO
Bb3MOXHOCTTa 3a 3apassiBaHe C Mukpobu/Gaktepuu,
Taka 1 pasnpoCcTPaHEHUETO Ha CNELMPUYHN MUPU3MUA
BbB BbTPELIHOCTTA Ha XNadunHuka.

3. MNocTaBaiTe xpaHUTe Taka, Ye Bb34yXbT Aa MOXe
csobodHO Aa uMpkynupa cpeg Tax.

4. MopabpxanTe YACTa BbTPELUHOCTTA Ha XNaguIHuKa,
KaTo BHMMaBaTe Aa He u3nonasaTe oKUCNSaBaLlm unm
abpasmBHM npenaparu.

! Mo Bpeme Ha 3ampa3siBaHeTo nsbsreanite ga otBapsiTe
Bparara.

! B cnyyai Ha npekbCBaHe Ha eNeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe
1nv NoBpeaa, He OTBapsINTe BpaTaTa Ha pm3epa: no To3u
HauvH 3aMpaseHnTe U 4bnBOoKO 3aMpaseHNTe XpaHUTENHU
NPOAyKTY LLe ce 3anasdaT 6e3 Aa ce passansT B
npoAabrmkeHne Ha okono 9-14 yaca.

5. W3BaxpaiTe XpaHUTe OT XNaAUMHNKa Cres N3TUYaHeTo ®opmu 3a req Ice?
Ha MaKCUMAanHIs CPOK 3@ CbXPaHEHNETO NM. ToBa, Ye chopmaTa 3a nej e pasnosioxeHa B ropHaTa
6. 3a 4OBPOTO MM CbXpaHeHNe XpaHnuTe, KOUTO NECHO ce yacT Ha YekMeKeTaTa BbB (hpusepa, rapaHtupa no-
pa3BansT (Mekn cupeHa, Cyposa puba, Meco u TH.), ce ronsiMa xurneHa (Taka neabT Beve He e B Jonup ¢
MOCTaBAT B Haii-CTy[eHaTa 30Ha, T.e. Tasn Haj XPaHUTENHUTE NPOAYKTY) U €ProHOMIUYHOCT (Mpu
OTAENEHUsITa 3a 3eMNeHYyLM, KbAETO CE HaMmpa 3apex/aHeTo He naaar Karku).
MHAMKaTOPBT Ha Temnepartyparta. 1. U3BapeTe KOHTENHepa, KaTo ro HaTuckarte Harope.
MpoBepeTe ganun KOHTENHEPBT € HanbIIHO NPa3eH U ro
Kak aa nanonssarte Bb3MOXHO Han-gob6pe HanbMHeTe ¢ Boga Npes cneuunanHus oTeop.
dpusepa 2. BHumaBaiite fa He HagBuLWIUTe Noco4eHoTo HMBO (MAX
WATER LEVEL — MAKCUMAJTHO H/BO HA BOJATA).
+ 3a pgaHacTpouTe TeMneparypara, M3nonssante HanuumeTo Ha npekaneHo MHOro BoAa npeyn Ha
perynaropa Ha ®PUSEPA (sux OnucaHue). M3M3aHETO Ha kybyeTaTa (ako ToBa ce Cny4u, usvakaiite
+ He 3ampassiBaiiTe NOBTOPHO XPaHUTENHI NPOAYKTH, KOUTO NeAbT Aa ce pasTonu U1 N3npasHeTe KOHTeHepa).
ca B NMPOLIEC Ha pa3Mpa3siBaHe 1N BEYe ca ce pasmpasnny; 3. 3aBbpTeTe KoHTelHepa Ha 90°: Ha MPUHLMNA Ha CkaYeHuTe
TE3M XPaHUTENHN NPOAYKTM TpsibBa Aa GbaT CroTBEHN, 3a Cb/0BE BOAATA LUe HaMmbIHK thopMuTe (8UX hueypama).
Ja 6bgat KoHCyMUpaHu (B pamkuTe Ha 24 yaca). 4. 3aTBoOpeTe OTBOPA CbC CNeLnanHoTo Karnavye u BbpHeTe
« TpecHWTe XpaHUTENHW NPOAYKTY, NOANEXALUM Ha KOHTelHepa obpaTHO, BKapBalky ropHaTa My 4acT Ha
3ampa3ssiBaHe, He TpsibBa fa ObaaT NOCTaBsAHW B KOHTAKT C CMeunanHoTo MSACTO U OCTaBANKM ro Aa Crese Hagony.
BeYe 3ampaseHuTe; Te Tpsibea Aa 6bhat nogpexaaHu B 5. Korato negwT e rotoB (MMHMMarneH Cpok okorno 8 yaca),
ropHoTo otaeneHne SAMPA3ABAHE n CbXPAHEHUE, yhoapeTe KOHTellHepa B HAKakea TBbpAa NOBbPXHOCT U
KbAeTo TemnepatypaTa naga noa -18°C v rapaHtupa ro HaMOKpeTe OTBLH, Taka Ye KybyeTaTa nej Aa ce
Lo6pa CKopOoCT Ha 3aMpassiBaHe. OTAENST; cref ToBa ' 3BageTe nNpes oTBopa.
* He nocraBsiiTe BbB (hpusepa CTbKNEHN By TUIKN,
CbAbPXKALLM TEYHOCTW, 3aTBOPEHM C Tana nnu
XEPMETMYECKU, 3aLL0TO B1xa MoK 4a ce NpbCHaT. M ‘
*  MakcMmanHoTO KONMYeCTBO XpaHUTENHN NPOAYKTU, KOUTO
MoraT da ce 3aMpassiBaT Ha [leH € MOCOYEHO Ha TabenkaTta -
C XapaKTepUCTVKMTE, NMOCTaBEHA BbB BbTPELLHOCTTa Ha TR R )

XNagunHoTo oTAeNeHne Aony BAABO (Hanp.: 4 kr/i244 4).

+ 3a 3ampa3ssiBaHe Ha XpaHUTENHWU NPOAYKTU (aKo ppr3epsbT
BeYe OyHKUMOHMPA):
- 33 MankKy Konn4yecTea, HeHaaBMLLIABALLW NOCOYEHNTE BbPXY
Taberkara ¢ xapakrepucTukuTe, HatucHete 6yToH SUPER
FREEZE (6bp30 3aMpassiBaHe) (MPUAPYKEHO OT 3anansaHeTo
Ha CbOTBETHUS XKbJTT MHAUKATOP), NOCTABETE XpaHUTENHUTE
MPOAYKTMN 1 3aTBOPETE BpaTara. PyHKLMSTa ce AeakTusumpa
aBTOMAaTWYHO crep 24 Yaca Uy KoraTo ca JoCTUrHaTU
onTUMarnHWTe Temnepatypum (MHOUKaTOPLT Ce U3KIHYBA);
- 3a ronemMu Konn4yecTBea, HadBWLLABaLLM MakCMMariHnTe,

H
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NooapbXKa n rpnxu

M3kniouBaHe Ha eNeKTPUUYecKoTo
3axpaHBaHe

Mo Bpeme Ha AeAHOCTUTE NO NOYUCTBAHETO M
noaapbXkaTa € Heobxoanmo fa Uskn4uTe ypeaa ot
enekTpuyeckaTa mpexa:

1. MocTaeeTe perynartopa Ha ®PU3EPA Ha @;

2. U3BajerTe Lencena oT KOHTaKTa.

! Ako He crnegeaTe Tasu npoueaypa, anapmara Moxe aa
ce 3aaeiicTBa: TOBa He € Npu3Hak 3a aHoManus. 3a ga
Bb3CTaHOBUTE HOPManNHOTO PYHKLUMOHUpPaHE Ha ypeaa e
JoCTaTbyHO Aa noctasute perynaropa Ha PPUSEPA Ha
)KenaHaTta CTOWHOCT. 3a Aa uskniouuTe ypeaa ot
enekTpuyeckata Mpexa crnegsanTe ykasaHusaTta, fageHu
B TOYKM 1 1 2.

MoumncTBaHe Ha ypena

* BbHWHAUTE 1 BBTPELLHWUTE YacTu U YNNbTHEHNUSITA OT ryma
MoraT Ja ce No4YucTBar ¢ rbOnyka, HanoeHa ¢ xnaaka
BoAa v copa bukapboHat unu HeyTpaneH canyH. He
usnonasanTte pasTsopuTenu, abpa3nsHu matepuanm,
n3beneawy npenapaty UM aMoHsIK.

+ BapewuTte ce akcecoapu moraT ga 6baart HakucHaTm B
TOMna BoAa 1 canyH uny npenapar 3a MMeHe Ha Cb0Be.
MannakHeTe rv 1 rpyuknmBo v NoAacyLieTe.

* [bpbbT Ha ypena e CKNOHEH Aa ce NoKpuBa C npax,
KOSAITO MOXe Aa 6bae oTCTpaHeHa, cnep Kato cre
U3KIIOYUIM ypepa u cTe N3Bagunu Lerncerna oT KOHTakTa,
M3non3Banky AeNMKaTHO AbMrMa HaKpalHUK Ha
npaxocMykaykaTa, HacTpOeHa Ha cpefHa MOLLHOCT.

Kak pa nsberHete obpasyBaHeToO Ha MyXbJl
M HENPUATHU MUPU3MHU

. Ypep,bT € npounsseneH ot XurmeHN4YHn matepmanu, Komto
He npegaeaTt Mupuamute. 3a ga 3anasuTte Tasn Herosa
XapakTepucTuka, e HeobxoaMMo XxpaHuTe BUHaru ga
obaaTt gobpe 3aBUTU U 3aTBOPeHN. Taka Lie
npeaoTepatuTe n obpasyBaHETO Ha NeTHa.

* B cnyyan, ye uckate ga usknounte ypega sa
NPOABLIMKUTENEH NEPUOA OT Bpeme, rnoymcreTe
BbTPELIHOCTTa My 1 OCTaBETE BPaTUTE OTBOPEHWU.

dyHkuma “Holiday” (“BakaHuuna”)

AKo 3amMnHaBaTe BbB BakaHUWSA, HE € Heobxoanumo ga
N3KroYBaTe ypeaa, 3alloTo Tol pasnonara ¢ yHKUus,
KOSITO My NMO3BONSIBA NPU HUCKO NOTpebrneHne Ha
eneKkTpoeHeprus ga nogabpka Temnepartyparta B
XnagunHoTo otaeneHune Ha okono 15 °C (3a ga
npegnasute oT TONNMHaTa rPUMOBE 1 KO3METNYHM
NPOAYKTK); TeMnepartypaTa BbB hpusepa Tpsbea ga
ObAe HacTpoeHa Ha MMHMMarnHaTa cTorHocT (1), KoeTo e
HeobXoAMMO 33 CbXPaHEHNETO Ha XpPaHUTENHNTE
npoayKTu.

3a ga aktmeupare Tasm
PYHKLMS:
LECO HacTpolTe perynaTopa Ha
XNAOUNHUKA Ha
HOLIDAY (sux
ﬂ ¢ueaypama).

HOLIDAY S KpaTbk ABOEH 3BYKOB
CurHan noTebpXKaaBa
aKTUBUPAHETO Ha
dyHKUMSATa, JoKaTo
€ONHNYHMAT yKasBa
JeaKkTUBNPaHETO 1.
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Pa3mpassaBaHe Ha ypeaa

! CnepBgaiiTe QONMYyUSNOXEHUTE yKasaHus.

He yckopsiBaiiTe npoLeca ¢ yCTPONCTBa UMK UHCTPYMEHTH
pasnuyHK OT LWNaTynara, NpeAoCTaBeHa B KOMMIEKT C ypeaa,
3aLL0To BuXTe MOIMIN Aa yBpeauTe oxnaavTenHara cuctema.

Pa3mpa3ssiBaHe Ha xnaguiHOTO oTaerneHue
XnagunHukbT € cHableH CcbC cUcTeEMa 3a aBTOMaTUYHO
pasmpa3ssiBaHe: BoaaTta ce OTBeX/Ja KbM 3ajHarta 4yacT oT
crneunaneH oTeop 3a
>3 oTTNYaHe (8uUx ¢buzypama)
-0 KbAETO TOoMnsiMHaTa,
‘ npovssexgaHa ot
% \ KoMnpecopa, S kapa fa ce
% n3napsiea. EQMHCTBEHOTO,
KoeTo TpsibBa NepMoanyHO
% Ja npaeuTe, e aa
noyncrearte oTBopa Ha
OoTTMYaHe, Taka Yye BogaTta
Ja npeMuHaBa
6e3npensTCTBEHO.

\

PasmpassBaHe Ha cppusepa

MeprnoanyHo oTCTpaHsiBalTe CKpexa CbC cneunanHarta
wnaTyna, 4oCcTaBeHa B KOMMNIEKT € ypeaa. AKO CrosiT
ckpex e no-geben ot 5 mm, e HeobxogmMmo ga
M3BBbPLUNTE PBYHO Pa3MpPas3sABaAHETO:

1. npegHns aeH HatucHete 6ytoH SUPER FREEZE
(kbnTuaT nigmkatop SUPER FREEZE we 3ano4vHe ga
CBETK), 33 Aa OxlagnTe AONbIHUTENHO XpPaHMTENHUTE
NPOAYKTH.

2. OyHKUMATa ce AeaKTMBMpPa aBTOMaTUYHO creg 24 vaca
nnu moxe aa 6bae UsknoyYeHa BbB BCEKU eanH
MOMEHT C NOBTOPHO HaTuckaHe Ha 6yToH SUPER
FREEZE; Ha To3K eTan nocTaBeTe perynaropa Ha
®PU3EPA Ha @, kaTo He 3abpassaTe, Ye Tasn
onepauus U3KoYBa 1 xnagunHuka.

3. 3aBuinTe 3ampaseHnTe U obnboKo 3ampaseHuTe
XPaHWUTENHU NPOAYKTM B XapTus 1 M NocTaBeTe Ha
XNnagHo MSCTO.

4. OcTaBeTe OTBOpEHa BpaTara, AOKaTO CKPEXLT He ce
pasTony HaMbIIHO, YrIECHETE OnepaLyisiTa Karo NocTaeuTe
BbB (ppr3epa CbA0BE MbIHM C XNagka Boga.

5. Hsakown ypegu ca
cHabaeHu cbe SISTEMA
DRAIN 3a otBexgaHe Ha
BOAaTa HaBbH (8UX

¢ueypama).

6. MouncTeTe N NOACYLLETE rPUKINBO pusepa Npeamn aa
BKITIOUMTE OTHOBO ypeaa.

CmMsiHa Ha KpywKaTa

3a ga cmeHuTe KpyLllKaTa, oCcBeTdBalla xnagunHoTto
oTaeneHne, n3BageTe werncerna oT eNeKTPU4eCKNA KOHTaKT.
Cneppaiite OO0NYyU3NoXeHUTe ykasaHua.

Joctbn oo namnaTta e norny4yuTe, KaTto OTCTpaHuTe
npeanasuTensi, KakTo € NokasaHo Ha durypara.
3ameHeTe A ¢ HOBa, OTroBapsLa Ha MOLLHOCTTa,
oTtbensizaHa Bbpxy Ha npegnasutens (15 W unu 25 W).

5 621 SIS

1
ﬁ«-
[ ]

2
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[Mpepna3Hn MepKu n cbBeTHU

! YpeabT e npoekTupaH n KOHCTPyupaH B CbOTBETCTBUE C
MexayHapoaHuTe Hopmu 3a 6esonacHocT. Tesn npenopbku
ce paBar 3a uenuTe Ha 6esonacHocTTa u Tpsbea Aa 6vaat
NpoYeTEHN BHUMATENHO.

Tosu ypepn e cbobpaseH cbe cnegHuTe JUpekTueu
( E Ha EBponeiickaTa o6LHOCT:

- HuckoBontoBa anpektmea 73/23/ENO ot 19/02/73 n
nocneaBally U3MEHEHUS;

- AnpekTuBa 3a enekTpomarHuTHaTa cbBmectumoct 89/336/
ENO ot 03/05/89 n nocneapalLy namMeHeHus.

Oo6wa 6e3onacHocCT

* YpenbT e cb3gafeH 3a HenpodecnoHanHa ynotpeba B
JomallHa obcTaHoBKa.

* YpepbT TpsibBa Aa 6bae M3Non3BaH 3a CbXpPaHSABAHETO U
3ampassiBaHETO Ha XpaHuW, caMo OT Bb3PacTHU Nuua 1 B
CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE, CbabpXKaLLM ce B Tasu
KHUXKKA.

« Tosu ypen He BuBa Aa ce MHCTanuMpa Ha OTKpUTO, Jopw
aKo MSICTOTO € 3aCIIOHEHO; U3NaraHeTo My Ha AbXA U
Oypun € MHOro onacHo.

* He nunaiite ypeaa ¢ MOKpU UMK BRaXHU pbLe Unm
Kpaka, unu korato crte 6ocu.

* He nunanTte BbTPELIHUTE OXNaXxaallm YacTu: nma
OnacHOCT Aa ce n3ropute Uinm HapaHuTte.

* He nsBaxaainTe Liencena oT enekTPUYECcKnUs KOHTAKT,
Abpnaiiky kabena, a xBallaiku Hero camus.

* Heobxognmo e, npeaun nouncTeaHe U AEHOCTM NO
nogapbXkKkaTa, Aa u3Baxaare Lencena oT KoHTakTa. He
e [4oCTaTbyHO Aa NocTaBuTe nporpamaropa 3a
PEFYNMPAHE HA TEMMEPATYPATA Ha noavums @
(n3kntoyeH ypen), 3a Aa eNnMMUHMpaTe HambIHO
NnofaBaHETO Ha erneKkTPU4eCTBO.

+ [lpn noBpeaa B HMKaKbB Cryvain He ce onuTBanTe Aa
nonpaeuTe ypeaa, 4OCTUrankm 40 BbTPELUHNTE
MEeXaHN3MU.

* He nsnonseayite BbB BbTPELIHOCTTA HA OTAENEHNsTA
YCTPOWCTBA Wi UHCTPYMEHTU pasnvyHn OT WwnaTtynarta,
JocTaBeHa B KOMMNIEKT C ypeaa.

* He cnaranTe B yctaTta cu kybyeTa nep, TOKy-LLO
n3BageHu oT dpusepa.

* He nosBonsiBanTe Ha geuaTa ga cv urpasT c ypega. Te B
HMKaKbB criyyan He TpsbBa ga capaT BbpXy
YekMmeaKeTaTa unu Aa ce yBMCBaT Ha BpaTaTa.

+ OnakoBKkuTe He ca urpadku 3a geua.

N3xBbLpnsaHe

* WNaxBbpnsaHe Ha ambanaxHna matepuan: cnassanTe
MEeCTHUTE HOPMU, Taka ambanaxbT Moxe Aa Obae
n3nonssaH NOBTOPHO.

+ WsxsbpnsHe Ha cTapus ypea: CIMA3BAUTE
3AKOHOJATENCTBOTO B TA3U OBJIACT.
XnagunuuumTe u pusepuTe CbabpXaT B
oxnaguTtenHarta cu cuctema u nsonaumsTa ras nsobyraH
W UMKIONEeHTaH, KoUTo, ako nonagHaTt B OKofHaTa cpeaa,
mMoraTt aa 6baart onacHu 3a Hes. CIIEJOBATENTHO
M3BArBANTE YBPEXXIOAHETO HA TBLPOUTE
TPBBOMNPOBOAMN.

 [peau fa U3XBbPNUTE CTapus ypes 3a CTapo XKensaso,
HanpaBeTe ro Henanonaeaem, oTpsi3Banku kabena Ha
€NeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe U OTCTpaHsBaliku
ycTpolicTBara 3a 3aTBapsiHe Ha BpaTtuTe.

Kak na nectute, ona3Balku OKomnHaTa
cpeaa

* WHcTanupanTte ypena Ha npoxnagHo u gobpe
NpPOBETPUBO MSCTO, NpeanasBanTe ro oT NPsiKo u3naraHe
Ha CMbHYEBUTE MUY, HE FO NocTaBsANTe B ONN3OCT A0
M3TOYHMLM Ha TONNUHa.

+ 3a pa noctaBATe M U3BaxaaTe xpaHuTe, OTBapsAnTe
BpaTUTE Ha ypeaa 3a Bb3MOXHO Hali-kpaTko Bpeme.
Bcsiko oTBapsiHe Ha BpaTUTE BOAM [0 3HAYUTENEH Pa3xoj,
Ha erieKTpoeHeprus.

* He npenbnBanTe ypeaa Cc NpekaneHo MHOIO XpaHUTENHN
npoaykTu: 3a 4OOPOTO UM CbXpaHeHUe, CTyaAbT TpsiOBa
Ja MoxXe Aa umpkynvpa cBoboaHo. AKo LMpkynauusTa e
Bb3NPENATCTBAHA, KOMMPECOPHT e paboTn
HenpekbCHaTO.

* He nocraesTe B ypega Tonnu xpaHu: Te 6Gmuxa noBuwnIun
BbTpELLUHaTa TeMmneparypa, NpuHyxaaBanku komrnpecopa
Aa paboTu ycuneHo, nspasxonBanky MHOIO
eneKkTpoeHeprus.

+ PaswmpassaBaiiTe ypega B crniyvan, Ye ce obpasysa neg
(sux Noddpwxka); peben cnow nep npasu NO-TPygHO
N3CTYASIBAHETO HAa XpaHUTENHUTE NPOAYKTU 1 NoBuLIaBa
noTpebneHneTo Ha eNeKTPOeHeprus.

* lNopabpxanTe ynnbTHEHUSATA B M3NPABHOCT U YUCTH,
Taka ye ga npunensar gobpe kbM BpaTuTe 1 Aa He
oCTaBAT cTyAa Aa uanusa (suwx ModdpbxkKa).
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AHOManNuun u peweHns

Moxe pa ce cnyum Taka, Ye ypeawT Aa He pabotu. MNpeamn ga ce obagnte B LieHTbpa 3a CepBU3HO obcnyxBaHe (8UX
CepsusHO obcriyxeaHe), NPOBEPETE Aanun He cTaBa BbMNpOC 3a Npobnem, KONTO NecHo Moxe Aa 6bae paspeLleH ¢

nomMoLlTa Ha cneaHnsa CnNncHbK.

AHOManum

3eneHnAT MHAKKaATOop 3a
3AXPAHBAHETO He cBeTBa.

OBuratenar He Tpbrea.

MugukaTopHMTEe namnu cBeTAT cnabo.

a) Anapmara e 3agecTBaHa.

b) AnapmaTta e 3ageincTBaHa U gBaTta
XbJ/ITU UHOMKATOpPA MUTaT.

c) Anapmara e 3ageincTBaHa U gBaTta
XbJITU U 3eNIEHUAT MHOUKATOP MUrarT.

\: Z o \’X(/ MpekomepHo
N~F N~F
% o % 3aTonnsHe
+ 3BYKOB CUrHan
SAZ x\gfé x\é/é oOnacHo
I I i 3artonsnisiHe

+ 3BYKOB cuUrHan

Korato xnagunHuKbT unu cppusepsbT
oxnaxpart cnabo.

XpaHutenHure npoAyKTu B
XnagunHukKa 3aMpb3Bar.

OBurartenar paﬁOTI/I HenpekKkbCHaATO.

YpeabT usnaBsa npekaneHo cuneH
wym.

Ha AbHOTO Ha xnagusiHMKa uma Boaa.

Bb3moxxHu npuunHu / PaspelueHus:

i U.I,encean He € BKapaH B eneKTpn4yeCcKknsd KOHTaKT Uin e BkapaH
HeAOoCTaTb4HO, 3a Aa HanpaBu KOHTaKT, unn B AomMa BN HAMaA TOK.

* YpeabT € cHabaeH ¢ npeanasHo YyCTPOMCTBO 3a ynpaBfieHne Ha
npuratens (8ux BknrodysaHe u ynompeba).

 3BapgeTe Liencena 1 OTHOBO o BKapaiTe B KOHTaKTa crief KaTo cTe ro
3aBbpTEnM.

a) BpaTaTa Ha xnagunHuka € octaBeHa OTBOpPEHa B NPOAbIIKEHME Ha
noeeye OT ABE MUHYTWU.
3BYKbT NpecTaBa Npu 3aTBapsiHETO Ha BpataTta. inu He e cnegsaHa
npasunHata npoueaypa 3a usknioyeaHe (8ux M1odopbxKa).

b) YpeabT curHanuaunpa 3a npekoMepHo 3aTonnsHe Ha pusepa.
CbBeTBaMe BY Aa NPOBEPUTE CBCTOSHUETO Ha XPaHUTENHUTE
NPOAYKTU: MOXE Aa Ce HanoXu Aa rm Usxebpnure.

c) YpenbT curHanunsmpa 3a onacHo 3atonssiHe Ha dpusepa:
XpaHUTENHUTE NPOAYKTU TpsbBa Aa ObaaT U3XBbPEHN.

b/c) W B gBata cny4yas hpm3epsbT We nogabpxa Temnepatypa okono 0
°C, 3a Aa He 3aMpasun NOBTOPHO XPaHUTEMNHUTE NPOAYKTN.
3a fa cnpete 3BYKOBUSI CUrHan: OTBOPETE 1 3aTBOPETE BpaTara Ha
XnagunHuka. 3a ga Bb3CTaHOBMTE HOPMAanHOTO MYy PyHKLMOHUPaHe:
nocraeete perynatopa Ha PPU3EPA Ha no3nums @ (M3KNIOYEH) 1
BKIIOYETE OTHOBO ypeaa.

+ BpatuTe He ce 3aTBapAT Ao6pe Unu yNibTHEHMSTa ca YBPEAEHW.

+ BpaTuTe ce oTBapsAT NpeKaneHo YecTo.

+ PerynatopuTte He ca NOCTaBEeHW Ha NpaBunHaTa no3uums (ewx OnucaHue).
+  XNagunHUKbT UnK OpU3epsbT ca NpemnbiHEHMU.

* PerynatopbT Ha XITAOWUITHUKA He e noctaBeH Ha npaBunHara
nosuums (sux Onucaxue).
+ XpaHuTenHuTe NPOoAYKTU Ca B KOHTAKT CbC 3agHaTa CTeHa.

+ HatucHar e 6ytoH SUPER FREEZE (6bp30 3ampa3ssiBaHe): XbNTuaT
nHaukatop SUPER FREEZE cetn nnu mura(sux OnucaHue).

+ Bpararta He e gobpe 3aTBOpeHa Unn ce 0TBapsi MOCTOSIHHO.

+ Temnepatyparta Ha OKonHaTa cpefa € MHOro BUCOKa.

+ [ebenuHaTa Ha ckpexa Haaguwasa 2-3 MM (8Ux [1000pBLXKKA).

* YpeabT He e HuBenupaH aobpe (8ux VMIHcmarnupaHe).

* YpeabT € UHCcTanupaH mexagy mebenv unu npeameTn, KouTo Bubpupar u
nsgaeat LWyMm.

+ OxnaxpawumsaT ra3 B cuctemara nsgasa ek LWym, Jopu Korato
KOMNpecopbT He paboTh: ToBa He e AedekT, a HeLo HOpMarHo.

+ OTBOP®LT 3a OTTUYAHE Ha BogaTa e 3anyLueH (8ux [1o00pbxKa).

() inpesit
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CepBU3HO obcnyXxBaHe
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01/2005 - Xerox Business Services

m Mpeaun na ce o6aauTe B LIEHTHPa 3a CEPBU3HO 0BCNyXKBaHe:

» [lpoBepeTe ganv aHoManusTa He Moxe Aa 6bae oTcTpaHeHa 6e3 NoMOLL, OTBBH (8UX AHOMAIUU U PEUEHUS).

* AkO, BbNPEKN BCUYKM NPOBEPKU, YpeabT He paboTu 1 yCTaHOBEHaTa OT BaC HEM3NPaBHOCT NPOAbMKaBa Aa
€ Hanuue, obbpHeTe ce KbM Han-onuskns LieHTbp 3a cepBm3HO obcnykeaHe:

| moaen |cepv|eH Homep
Cbobuwere:
* BWAA Ha aHOManuATa (wos. RG 2330 )| T [ cou. 93139780000 | S/N 704211801
* Mopena Ha ypega (Mod.) N2 V- Loz [ 150 W[ v wWFuse AN, Max 12
. CepMﬁHMﬂ HOMep (S/N) Total 340 75 | | Freez. Capac | Class
N
Tean cBefieHus LLie HaMepuTe Ha TabenkaTa S| [Sow] [har | |G| |Pocercecong |ciase N
Brut Brut Utile Brut kg/24h 4,0 Classe
C XapaKTepuUCTUKNTE, PasnonoxeHa B Compr: [ 1340 _[Test Pressure
Syst. —_— -
e o
Made in ltaly 13918

B HUKaKbB cnyyvai He NpuGArBanTe OO yCryruTe Ha TEXHMLM, KOUTO He ca OTOPU3UPAHU, U BUHATM
OTKa3BaiTe MHCTaNMPaHeTO Ha HEOPUTUHAIIHU pe3epPBHU YacTH
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